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استؤنفت الجلسة الساعة ١٥/١٥. 
ــأنني  الرئيـس (تكلـم بالصينيـة): أود أن أبلـغ الـس ب
تلقيت رسالة من ممثلة أنغولا تطلب فيها دعوا إلى الاشــتراك 
في مناقشــة البنــد المــدرج في جــدول أعمــال الــس. ووفقـــا 
للممارسة المتبعة أعتزم، بموافقة الس، أن أدعـو تلـك الممثلـة 
إلى الاشـتراك في المناقشـة، دون أن يكـون لهـا حـق التصويـت، 
ـــا لأحكــام الميثــاق ذات الصلــة، والمــادة ٣٧ مــن  وذلـك وفق

النظام الداخلي المؤقت للمجلس. 
لعدم وجود اعتراض، تقرر ذلك. 

بدعـوة مـن الرئيـس شـــغلت الســيدة إيزاتــا (أنغــولا) 
المقعد المخصص لها إلى جانب قاعة الس. 

السـيد غوكـول (موريشـيوس) (تكلـم بالانكليزيـــة): 
أود أولا وقبل كل شـيء، أن أهنئكـم، سـيدي، علـى توليكـم 
رئاسة الس لهـذا الشـهر، وأن أؤكـد لكـم تأييدنـا وتعاوننـا. 
وأود، في الوقت ذاته، أن أهنئ السفير بلينغا – إيبوتـو وفريقـه 
على الطريقة الممتازة الـتي أداروا ـا أعمـال الـس في الشـهر 

الماضي. 
ـــة  وأتوجـه بعبـارات الـترحيب الحـار إلى وزيـر خارجي

أوغندا، الأونرابل جيمس واباخابولو. 
هـذه الجلسـة العلنيـة الـتي نعقدهـا اليـوم، توفـر فرصـــة 
لجميـع الأطـراف المهتمـة لكـــي تعقــب بحريــة علــى محتويــات 
ـــانوني للمــوارد  تقريـر فريـق الخـبراء المعـني بالاسـتغلال غـير الق
الطبيعيـــة وأشـــكال الـــثروة الأخـــــرى لجمهوريــــة الكونغــــو 
الديمقراطية (A/2002/1146). وكما هو الحـال بالنسـبة لجميـع 
الأفرقة التي تنشئها الأمم المتحدة، فإننا نتوقع مـن هـذا الفريـق 
درجة عالية من الاحترافية مـن حيـث البحـث والتوثيـق، كمـا 
نتوقــع منــه تقييمــات واســتنتاجات تســــتند إلى أدلـــة محـــددة 
وملموسة ويمكن التحقق منها. وعلينا جميعـا أن نتذكـر دائمـا 
أنه عندما تصدر تقارير أفرقة الخبراء يشار إليها فورا على أـا 

تقـارير للأمـم المتحـدة، وتصبـح أداة مرجعيـة يمكـن بواســطتها 
تحديـد مسـتوى الأهليـة الائتمانيـــة للبلــدان. وليــس لدينــا أي 

شك في أن تلك الروح هي التي اهتدى ا أعضاء الفريق. 
إننا نؤيد ج �التشهير� الذي ينبغي أن يمثل في حـد 
ذاته رادعا قويــا للمسـتغلين غـير القـانونيين. وعلينـا في الوقـت 
ــــددة  ذاتــه أن نتــأكد مــن أن هــذا النــهج يســتند إلى أدلــة مح
ولا يمكــن دحضــها. ومنــذ نشــر التقريــر عمــد العديــد مــــن 
الحكومـات والشـركات والأفـراد إلى تفنيـد بعـض الادعـــاءات 
المهمة المذكورة فيه، ووصفها بأا لا تستند إلى أي أساس أو 
مبرر، وأن وراءها دوافع سياسية ولم يتم التحقـق منـها. ومـن 
ـــق  المؤكـد أنـه ليـس مـن صـالح الـدول الأعضـاء أن يضـع الفري
افتراضات مسبقة ويسـتند في أعمالـه إلى مجـرد تصـورات عنـد 
إعــداده التقريــر. فنحــن نعلــم جميعــــا أن هـــذه الافتراضـــات 

والتصورات لا تعتبر صحيحة من الناحية القانونية. 
ومن الأهمية بمكان أن يتم التحقق بالكامل مـن جميـع 
المعلومـات، وأن تتـاح الفرصـــة للبلــدان المذكــورة بالاســم في 
ـــــه في  التقريـــر لتقـــديم تعليلاـــا. فنحـــن نلاحـــظ، مثـــلا، أن
ـــين  الفقـرة ١٨ مـن التقريـر تـرد إشـارة عـن شـركة مشـتركة ب
زمبـابوي وجمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة يقـترح إنشـــاؤها في 
موريشيوس لإخفاء استمرار المصالح الاقتصادية لقـوات دفـاع 
زمبابوي في جمهورية الكونغو الديمقراطية. ومما يؤسف له أنـه 
لم يطلـب مـن موريشـيوس تقـديم أدلـة مضـادة أو التحقـق مــن 
تلــك المعلومــات. وهــذا القصــور يــــؤدي إلى اســـتنتاج غـــير 

مستحب وهو أن التقرير لا يستهدف سوى الإثارة. 
ــى  إن تقريـر الفريـق يشـكل أساسـا متينـا سيسـاعد عل
وضــع إطــار لاســتراتيجية شــاملة لمكافحــة الاســــتغلال غـــير 
القانوني للموارد الطبيعية لجمهورية الكونغو الديمقراطية. فقـد 
ـــدولي أن المــوارد  أصبـح مـن المعـترف بـه الآن علـى الصعيـد ال
الطبيعيـة لجمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة تتعـرض للنـــهب مــن 
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خلال أبشع الطرق، وأن ثروة البلـد، بـدلا مـن أن تسـاعد في 
النــهوض برفــاه الســكان الكونغوليــــين، أصبحـــت في أيـــدي 
مستغلين معدومي الضمـير. وفي عـدد مـن المناسـبات، أعلنـت 
موريشــيوس بكــل وضــــوح أن المـــوارد الطبيعيـــة لجمهوريـــة 
الكونغو الديمقراطية هـي ملـك للشـعب الكونغـولي ولا لأحـد 
سواه. ومن هنا لا بــد مـن كسـر الحلقـة المفرغـة الـتي يتواصـل 
فيـها الصـــراع مــن أجــل تكريــس اســتغلال المــوارد الطبيعيــة 
لجمهورية الكونغو الديمقراطيـة. ونحـن نأسـف للوضـع الراهـن 
الــوارد وصفــه في التقريــر، ونعــرب عــن إيماننــا بضـــرورة أن 
تسـتغل تلـك المـوارد بشـكل قـانوني حـتى يسـتفيد منــها ذلــك 

البلد وشعبه. 
ويشــير التقريــر بوضــوح إلى تــورط بلــدان مجـــاورة، 
ســواء علــى المســتوى الوطــني أو علــــى مســـتوى الأفـــراد في 
الاســتغلال غــير القــانوني وغــير المشــــروع لمـــوارد جمهوريـــة 
الكونغـو الديمقراطيـــة. وتلاحــظ موريشــيوس بعــين القلــق أن 
ـــوة جميــع  عمليـة النـهب مسـتمرة دون هـوادة، وهـي تديـن بق
تلك الأنشطة غير القانونية. ونعتقـد أنـه ينبغـي للبلـدان المعنيـة 
أن تتخذ التدابير اللازمـة لوقـف هـذا النـوع مـن الأنشـطة، أو 
تجري تحقيقات في الحالات التي يتورط فيـها رعاياهـا في تلـك 
الأنشطة، دف اعتقال المسؤولين عنها. ونحيط علما بـالعمل 
الذي تضطلع به لجنة بورتر، ونتطلع إلى ما ستتوصل إليـه مـن 
استنتاجات. ونحن مستعدون للنظر في إنشاء هيئة رصد تتولى 
فحـص الحالـة داخـل المنطقـة وكفالـة كبـح أنشـطة الاســتغلال 

إلى حد كبير. 
ـــر بــأن ينظــر مجلــس الأمــن في فــرض  ويوصـي التقري
بعــض التدابــير التقييديــة علــى عــدد معــين مــــن المؤسســـات 
والأفـراد العـاملين في اـال التجـاري، والمتورطـــين في أنشــطة 
الاستغلال غير المشروع للموارد الطبيعيـة لجمهوريـة الكونغـو 
ــاء  الديمقراطيـة. وتلـك التوصيـة لا يمكـن أن تنفـذ إلا بعـد إعط
الحكومات المعنية الوقت الكافي للرد على الادعـاءات الـواردة 

في التقريـر، أو اتخـــاذ إجــراءات ضــد الأنشــطة الــتي تمارســها 
الشركات في بلد كل منها. 

ونـدرك جميعـا أن عمليـة السـلام وصلـــت إلى مرحلــة 
متقدمة. ولكنها لا تزال هشـة، وهـو مـا اتضـح عندمـا نشـب 
القتال مؤخرا في منطقة أوفـيرا بـين مجموعـة متمـردي التجمـع 
الكونغـولي مـن أجـــل الديمقراطيــة وميليشــيات المــاي – مــاي 
المحليـة. وأي تدبـير يتخـــذه الــس ومــن شــأنه أن يــؤدي إلى 
تصلـب مواقـــف أطــراف الصــراع، يمكــن أن يعــرض التقــدم 

المحرز في عملية السلام لخطر جسيم. 
ولهذا، تعتقد موريشيوس أنه يجب الأخذ بنهج شمولي 
لحسـم الصـراع ولحـل جميـع المشـاكل المتعلقـة بـه في جمهوريـــة 
الكونغــو الديمقراطيــة. ونــرى أن التنفيــذ الكـــامل لاتفاقـــات 
لوساكا ولواندا وبريتوريا سيسفر بنفسه عن وقف الاستغلال 
غـير القـانوني للمـوارد الطبيعيـة. ونعتقـد كذلـك أن مـن شــأن 
ــــة أن تشـــكل خطـــورة رئيســـية في وقـــف  الحكومــة الانتقالي
الاستغلال غير القـانوني للمـوارد الطبيعيـة لجمهوريـة الكونغـو 

الديمقراطية. 
ولبلـدان المنطقـة دور هـام عليـها أن تضطلـع بـه بغيـــة 
التوصل إلى تسوية سلمية شاملة. وفي هذا الصـدد، نثـني علـى 
حكومـة جنـوب أفريقيـا لجـهودها في السـعي لإرســـاء الســلام 
ــــة الكونغـــو الديمقراطيـــة وفي منطقـــة  والاســتقرار في جمهوري
البحيرات الكبرى أيضـا. ونشـجع كذلـك الجـهود الـتي تبذلهـا 
بلدان أخرى في المنطقـة مـن أجـل تحقيـق هـذا الهـدف. وكمـا 
اقترحنا في اجتماع أيلول/سبتمبر، ينبغي لس الأمن أن يبـدأ 
الآن التفكـير الجـــدي في كيفيــة التعــامل مــع مــن لا يريــدون 
إجراء عملية طوعية لترع السـلاح والتسـريح وإعـادة التوطـين 
والإعادة إلى الوطــن وإعـادة الإدمـاج ومـع غـير الموقعـين علـى 

اتفاق لوساكا. 
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وينبغي النظر في فكرة عقد مؤتمر دولي معني بالسـلام 
والأمـــــن والديمقراطيـــــة والتنميـة المسـتدامة لـدى بلـوغ حالــة 
مـا بعـد الصـراع. ولا يمكـــن لهــذا المؤتمــر أن يثمــر إلا عندمــا 
يستتب السلام وعندما تكون هناك حكومة قوية في جمهوريـة 
الكونغـو الديمقراطيـة تتمكـن مـن ممارسـة رقابتـــها علــى جميــع 
ـــد  أنحـاء الأراضـي الكونغوليـة. ومـن المـهم بنفـس القـدر أن نع

العدة جيدا قبل عقد هذا المؤتمر بالفعل. 
ـــا يتعلــق بالاتجــار بالمــاس الخــام، توافــق  وأخـيرا، فيم
موريشيوس على أن المشاركة العالمية ستجعل عمليـة كيمـبرلي 
ـــذا المــورد   أداة أكـثر فعاليـة بغيـة منـع الاتجـار غـير المشـروع

الطبيعي. 
ـــل موريشــيوس  الرئيـس (تكلـم بالصينيـة): أشكـر ممث

على كلماته الرقيقة. 
السـيدة لي (سـنغافورة) (تكلمـت بالانكليزيـة): نحــن 
أيضا نئكم، السـيد الرئيـس، علـى تـولي الرئاسـة لهـذا الشـهر 
ونضـم صوتنـا إلى أصـوات الزمـلاء في الإعـراب عـــن تقديرنــا 
للسفير بلينغا – ايبوتو وفريقـه لتوليـه رئاسـة الـس في الشـهر 
المــاضي. ونــود أيضــا أن نعــرب عــن ترحيبنــا الحــار بوزيــــر 

خارجية أوغندا لمشاركته هنا اليوم. 
ونضـم صوتنـا إلى أصــوات زملائنــا في شــكر الســيد 
قاسم وأعضاء الفريق الآخرين على تقريرهم المتعمق والشامل 
جدا، الوارد في الوثيقة S/2002/1146. ونظرا لتعقيد المشـاكل 
المدرجة في ولاية الفريق الجديدة والظروف العصيبة التي كـان 
ـــدر الأســلوب الجــاد الــذي  عليـه أن يعمـل في ظلـها، فإننـا نق

اتبعه، فضلا عن صدق تقريره. 
وننوه أيضا بمعايير الإثبات التي توخاهـا الفريـق وبأنـه 
بذل �كل جهد من أجل تقييم المعلومات الـتي جمعـها تقييمـا 
نزيها وموضوعيا�، كما جاء في الفقـرة ٨ مـن التقريـر. وقـد 
حظيـت مصداقيـــة الفريــق بــالاعتراف الجديــرة بــه مــن لجنــة 

بورتـر، كمـا يـرد في الفقـرة ١٣٦ مـن التقريـر. ويشـــعر وفــد 
بلادي بالإعجاب خاصة إزاء المعلومات التفصيلية التي توصل 
إليها الفريق فيما يتعلق بشـبكات النخبـة الـتي لا تـزال تسـتغل 
مـوارد جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة، حـتى عندمـــا تنســحب 
القوات الأجنبية مـن البلـد في ايـة المطـاف. والمعلومـات الـتي 
قدمها الفريق جوهرية لكي نفهم الحالة الواقعية فهما أوضـح، 
ومــن المؤكــد أــا ســــتؤدي دورا رئيســـيا في قرارنـــا بشـــأن 
الخطـوات التاليـة الـتي يجـب الأخـــذ ــا لوضــع حــد �لنــهب 
الموارد الطبيعية لجمهورية الكونغو الديمقراطية� (الفقرة ١). 

ومع ذلك، عندما يجري مجلس الأمن مداولات بشأن 
هذا التقرير الهام، سنحتاج أيضا إلى مراعـاة ردود الحكومـات 
ـــر.  والأفـراد والشـركات المتورطـين بموجـب هــــــــــذا التقريـــــ
ولا نصور الحقيقة بـأقل ممـا هـي عليـه إذا قلنـا أن التقريـر يثـير 
قضايا عديدة. وكما سمعنــا اليـوم، فـإن أطرافـا كثـيرة متورطـة 
بموجب التقرير تتهم الفريق بأنه لم يتـوخ النـهج المفـروض بـل 
اعتمد على أدلة لا يعتـد ـا في التوصـل إلى اسـتنتاجاته. وزار 
رئيس مجلس إدارة إحـدى هـذه الشـركات، شـركة أوريكـس 
ـــــورك في  للمـــوارد الطبيعيـــة، أعضـــاء مجلـــس الأمـــن في نيوي
الأسبوع الماضي، بما فيهم وفدنا، لكي يبين أن شركته بريئـة. 
وقـال لنـا أيضـا إن الفريـق لم يبـذل أيـة محاولـة للاتصـال بــه أو 
بشركته للتأكد من الحقائق التي لديه قبـل أن يتـهم شـركته في 

التقرير. 
ونرى أن مثل هذه الردود على التقرير يجب أن تعالج 
معالجة كاملة لكي لا يدرج ضمـن المذنبـين أي طـرف بـريء 
بدون قصد، ولكن الأطراف المذنبة تنكشف حقيقتها بصورة 
ـــك، لا بــد أن نضمــن الالــتزام بالعمليــة  قاطعـة. ولتحقيـق ذل
الواجبة. لقد اقترح الفريق بكل حكمة تحديد مهلـة أربعـة إلى 
خمسة أشهر قبل اتخاذ قرار ائي بشـأن القيـود الماليـة والقيـود 
على السفر التي اقترح الفريق فرضها على الأفراد والشـركات 
المدرجين في المرفقين الأول والثاني من التقرير. وهنـاك حاجـة 
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إلى هذه المهلة لإاء أيـة نزاعـات قـد تكـون لـدى مـن وردت 
أسمـاؤهم، ولإتاحـة الفرصـة في نفـس الوقـت للأطـراف المذنبــة 

لكي تكف عن أنشطتها غير المشروعة. 
ومـع ذلـــك، لا توجــد لــدى مجلــس الأمــن أيــة آليــة 
تسـاعده علـى أن يضمـن أن يكـون الالـتزام بالعمليـــة الواجبــة 
وما يلزم من معايـير الإثبـات الحاسمـة الفيصـل النـهائي قبـل أن 
نتخذ قرارنا بشأن توصيات الفريق. وسـننظر في هـذه المسـألة 
مـرة أخـرى عندمـا يجتمـع الـس في الأسـبوع القـادم لإجــراء 
مشـاورات غـير رسميـة لمناقشـة نتيجـة مناقشــة اليــوم. وأود أن 
أضيف هنا أننا نتفق مع ممثل فرنسا على أن غرضنـا ينبغـي ألا 
يكون توجيه أصابع الاام إلى أحـد بـل وقـف النـهب وإيجـاد 

سبيل تسير فيه جمهورية الكونغو الديمقراطية قدما. 
وفيمـا يتعلـق بمضمـون التقريـر بشـكل عـام، نـــرى أن 
تقريـر الفريـــق إســهام كبــير في جــهودنا لوقــف التدفــق غــير 
ــة إلى  القـانوني للمـوارد الطبيعيـة لجمهوريـة الكونغـو الديمقراطي
الخـارج. وحـتى ونحـن نعـالج مشـكلة الاسـتغلال غـير القــانوني 
للموارد الطبيعية لجمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة، يجـب علينـا 
ـــام ــذا الاســتغلال إلا إذا كــانت  أن نـدرك أنـه لا يمكـن القي
الأطراف التي تقوم به تعلم أن بإمكاا أن تفلت من العقاب. 
وورد وصف الفريق لهذه الحالـة بشـكل ملائـم في الفقـرة ١٢ 
مـن التقريـر، حيـث ذكـر أـا �اقتصـــاد حــرب ذاتي التمويــل 

يتركز على استغلال المعادن�. 
ومن شأن أي حل مستدام أن يتطلب تطويـر اقتصـاد 
يتسم بالشفافية بالقدر المعقول وإقامة حكم سديد في المنـاطق 
المســتغلة. والشــرط الأساســي لذلــك إرســاء الســلام وإقامـــة 
حكومـة تمثـــل شــعب ذلــك البلــد وتلــتزم بخدمتــه علــى نحــو 
واضح. ولذلك، يجب الاستمرار في تأكيد أهمية عملية الحوار 
السياسي فيما بين الأطراف الكونغولية لكي يمكن إقامـة هـذه 
الحكومــــة. ولترســــيخ الاســــــتقرار في جمهوريـــــة الكونغـــــو 

ـــة البحــيرات الكــبرى،  الديمقراطيـة، بـل وفي جميـع أنحـاء منطق
ينبغـي لبلـدان المنطقـــة أن تنشــئ نظامــا تجاريــا إقليميــا يتســم 
بالشفافية ولا يكبح الحركة غير المشروعة للسلع فحسب، بل 
ويمكــن البلــدان مــن أن يســتكمل كــل منــها نواحــي القــــوة 
الاقتصادية لدى البلد الأخرى. وأثناء جلسة مجلس الأمن قبل 
أسـبوعين بشـأن التعـاون بـين منظومـة الأمـم المتحـدة ووســـط 
أفريقيـا كـــان لوفــود أفريقيــة كثــيرة الفضــل في تــأكيد أهميــة 
التعاون الاقتصادي الإقليمـي بوصفـه حجـر الزاويـة في جـهود 

القارة الأفريقية. 
ـــه ينبغــي للمجتمــع الــدولي أن  ويـرى وفـد بـلادي أن
يدعم جهود كل مـن المنطقـة وجمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة 
لوقف ب الموارد الطبيعية للبلد. وينبغي الاسـتمرار في رصـد 
الاســتغلال غــير القــانوني إلى أن تتمكــن حكومــــة جمهوريـــة 
ـــاطق  الكونغـو الديمقراطيـة مـن ممارسـة الرقابـة الفعالـة علـى المن
المعنية. ولذلك، نوافق على اقتراح الفريق في الفقرة ١٨٦ من 
تقريره بأنه ينبغي لس الأمـن أن ينظـر في إنشـاء هيئـة رصـد 

من أجل هذا الغرض. 
ونلاحــظ، مثلمــا يلاحــظ زملاؤنــا، أن كثــــيرا مـــن 
الأنشطة الإجرامية لشبكات النخبة التي وصفها الفريق تتصـل 
بالمشتبه فيهم المعتادين الذين ترد أسماؤهم في التقارير الأخــرى 
للفريق. مثلا، هناك إشـارة في الفقـرات ٧٢ و ١٠٧ و ١٤٠ 
من التقرير إلى صك فكتور بوت. ومما يقلقنا أيضا أن الفريـق 
يكشف عن ريب المـاس مـن أنغـولا وسـيراليون رغـم الحظـر 
الذي فرضه مجلس الأمن على هذا الماس. وتـرد هـذه الإشـارة 
في الفقرة ٥٢ من التقرير. وقـد سـبق أن بينـا أنـه يجـب إنشـاء 
آلية للرصد المنتظم لأوامر الحظـر الـتي يفرضـها مجلـس الأمـن. 
وقد يكون الوقت قد حـان لكـي ينظـر مجلـس الأمـن أيضـا في 

إنشاء هيئة لهذا الغرض. 



602-67654

S/PV.4642 (Resumption 1)

وأخـيرا، عندمـا نقـرأ اسـتنتاجات الفريـق فيمــا يتعلــق 
ـــها، ولا تــزال تجمعــها، شــبكات النخبــة  بـالثروات الـتي جمعت
ونقـارن ذلـك بإحصائيـات مكتـب تنسـيق الشـؤون الإنســـانية 
عن سوء التغذية ومعدلات وفيات الأطفال الذين هم أقل من 
سـن خمـس ســـنوات، يتضــح أن عــدم التصــرف مــن جــانب 
مجلـس الأمـن ليـس خيـارا. ولا يمكننـا أن نتخلـــى عــن شــعب 

جمهورية الكونغو الديمقراطية.  
الرئيس (تكلم بالصينية): أشكر ممثلة سنغافورة علـى 

كلماا الطيبة الموجهة إلىّ. 
السيد مقداد (الجمهورية العربية السورية): يود وفـد 
ـــة  بــلادي أن يــهنئكم، ســيدي الرئيــس، علــى توليكــم رئاس
الـس لهـذا الشـهر، وأن يتمـــنى لكــم كــل النجــاح في قيــادة 
أعمالنا. كما نعبر عـن شـكرنا لسـلفكم السـيد بلينغـا إيبوتـو، 
سـفير الكامـيرون، علـى حسـن إدارتـه لأعمـال الـس خـــلال 
رئاسـته لـه في الشـهر المنصـرم. ونحيـي الســـيد وزيــر خارجيــة 
أوغنـدا علـــى وجــوده بيننــا، والســفير محمــد قاســم وأعضــاء 

فريقه. 
لقــد أطلــع وفدنــا علــى تقريــر فريــق الخــبراء المعــــني 
بالاسـتغلال غـير القـانوني للمـــوارد الطبيعيــة وأشــكال الــثروة 

الأخرى لجمهورية الكونغو الديمقراطية. 
إن حكومة الجمهورية العربية السورية تؤمن بضرورة 
إحـلال السـلام في منطقـــة البحــيرات الكــبرى، وفي جمهوريــة 
ـــع  الكونغـو الديمقراطيـة بشـكل خـاص، وذلـك عـبر تنفيـذ جمي
ــــاكا، ثم  الاتفاقــات الــتي تم التوصــل إليــها بــدءا باتفــاق لوس
اتفاقات صن سيتي وبريتوريا ولواندا. وندعـو في هـذا الصـدد 
جميـــع الأطـــراف في الحـــوار الكونغـــــولي والــــدول اــــاورة 
لجمهوريـــة الكونغـــو الديمقراطيـــة إلى تنفيـــــذ عــــاجل لهــــذه 
الاتفاقــات، ممــا ســيؤدي إلى ازدهــار هــذه المنطقــة، ووقــــف 
استتراف ثرواا، وتمتع مواطني دولها بثمار السلام بعـد وقـف 

تـام لجميـع الأعمـال العسـكرية وانســـحاب القــوات الأجنبيــة 
والبـدء بمرحلـة إعـادة البنـاء ونـزع الأسـلحة وإدمـاج المقـــاتلين 
وتوطينـهم وإعـادة اللاجئـــين إلى أوطــام. ونعتقــد أنــه علــى 
اتمع الدولي والمؤسسات المالية الدولية والدول المانحة الوفـاء 
بالالتزامات المقطوعة لمساعدة هـذه المنطقـة بغيـة تحقيـق تنميـة 
مســتدامة، وتحقيــق الهــدف المنشــود مــن الشــراكة الجديـــدة، 
وتعزيز مؤسسات الاتحـاد الأفريقـي ودعـم برامجـه. ونشـيد في 
هذا الصدد بدور جنوب أفريقيـا وتترانيـا بشـكل خـاص علـى 
تيسـير عقـد اللقـاءات والاتفاقـات. كمـــا نشــيد بــدور ممثلــي 
الأمين العام للأمم المتحدة في المنطقة والدور الهام الـذي تقـوم 
بـــه بعثـــة منظمـــــة الأمــــم المتحــــدة في جمهوريــــة الكونغــــو 

الديمقراطية. 
بعد اطلاعنا على تقريـر فريـق الخـبراء، فإننـا لا نخفـي 
استغرابنا لما ورد في بعض فقراته وافتقارهـا إلى الأدلـة الدافعـة 
قبـل توجيـه اللـوم والاامـات إلى بعـض الأشـخاص أو بعـــض 
الشركات، وحتى بدون الاتصال مع ممثلي هذه الشـركات أو 
مـع هـؤلاء الأشـــخاص بذاــم. هــذا إضافــة إلى عــدم قبولنــا 
للاسـتنتاجات الـتي تـبرع بتقديمـها أعضـاء الفريـق مــن دون أن 
تكـون مطلوبـة أو قائمـة علـــى أســس حقيقيــة تم التــأكد مــن 
صحتها. ونشير هنا إلى مـا ورد في التقريـر مـن إشـارات ذات 
طابع سياسي إلى عدد من الشـركات في القـارة الأفريقيـة وفي 
المنطقـة العربيـة. فعلـى حـد علمنـا أن هـذا التقريـــر ليســت لــه 
علاقـة بالأوضـاع الداخليـة في عـدد مــن البلــدان الأفريقيــة أو 
بجوانب سياسية تتعلـق بـالبلدان العربيـة. ولهـذا فإننـا نعـبر عـن 
عدم ارتياحنا لتوجيه الاامات ووصف عدد من التجـار بأنـه 
يشــكلون منظمــات إجراميــة منفصلــة تعمــل علــى الصعيــــد 
الــدولي. أليــس في ذلــك مبالغــة ملحوظــة؟ وقــد لاحظنـــا أن 
التقريـر اعتمـــد علــى معلومــات قُدمــت بنــاء علــى وشــايات 
قدمتها الشركات أو قدمها التجار المتنافسون. وهذا ينال مـن 

دقة التقرير ومصداقية فريق الخبراء. 
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لقد رحب وفدنا بجهود أعضاء الفريـق ورئيسـه أثنـاء 
الزيارة التي قام ا مجلس الأمن إلى منطقة البحـيرات الكـبرى، 
وفي اجتماعـات الـس اللاحقـة. وشـــعرنا بأهميــة عمــل هــذا 
الفريق وضرورة أن تقدم له كـل المسـاعدات اللازمـة ليتمكـن 

من الحصول على الوثائق التي تدعم استنتاجاته. 
كما أيدنا سابقا ضرورة أن يتمكن الفريق من اللقـاء 
بجميـع مـــن يتــم ذكرهــم في التقريــر. لكننــا الآن نشــعر بــأن 
التقرير أغفل الاتصال والاستفسار بشأن مـا أورده في العديـد 
مـــن فقراتـــه حـــول الـــدول الأساســـية في المنطقـــــة وعلاقــــة 

الشركات المذكورة معها. 
إن اـــام مـــدن ودول عربيـــة مثـــل دبي والإمــــارات 
العربية المتحدة في بعض فقـرات هـذا التقريـر هـي اامـات في 
غير محلها وغير مقبولـة أيضـا. ووفدنـا مقتنـع بـأن كـل واحـد 
مــن الاامــــات الـــتي وردت ضـــد أشـــخاص عـــرب وردت 
أسمــاؤهم في التقريــر أيضــا يمكــن الــرد عليــها وإثبــات عـــدم 
صحتها كما ورد في بيان المنـدوب الدائـم لعمـان الـذي ألقـاه 
صباح هذا اليوم. ونؤكد أنه لدى هؤلاء الأشخاص وممثليـهم 
جميع الوثائق التي تثبت عدم صحة التهم الموجهة إليهم، وهـم 
يأخذون وبحق على أعضـاء الفريـق عـدم الاتصـال ـم لتقـديم 

أدلتهم المعززة بالوثائق والرافضة للاامات. 
لقـد اقـترح الفريـق وضـع أسمـــاء لشــركات في المرفــق 
الأول بغية وضع قيود مالية عليها. وتم في المرفـق الثـاني إدراج 
لائحـة مقترحـة بأسمـاء أشـــخاص لمنعــهم مــن الســفر وفــرض 
عقوبات عليهم وورد ضمنـها أيضـا عـدد مـن التجـار العـرب 
والأفارقة والأوروبيين. ونرى في ضوء ما سـبق الحاجـة الماسـة 

إلى إعادة تقييم شامل لكل ما ورد في هذا التقرير. 
إن وفدنــا يؤكــد حرصــــه التـــام علـــى الوصـــول إلى 
الحقيقـة الكامنـة وراء اسـتغلال الـثروات الطبيعيـة بشـكل غــير 
ـــت  قــانوني في جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة، وفي ذات الوق

نؤكد على أهمية عدم تشويه سمعـة الأشـخاص والشـركات أو 
إعطـاء انطباعـات مضخمـة لبعـض الوقـــائع إن لم يقــم الدليــل 
ـــى  الثـابت علـى ذلـك. ألا تعتمـد حيـاة الآلاف مـن الأسـر عل
مـا تقـوم بـه هـذه الشـركات وهـؤلاء الأشـــخاص مــن رجــال 

الأعمال الذين تم توجيه التهم إليهم؟ 
نؤكد من جديد ضرورة التزام جميع الأطراف بتنفيـذ 
الاتفاقات التي تم التوصل إليها مؤخرا، إضافة إلى تنفيذ اتفـاق 
لوسـاكا. ونؤكـد أن الضمـــان الوحيــد ضــد الاســتغلال غــير 
القانوني للموارد الطبيعية في جمهورية الكونغو الديمقراطية هـو 
اسـتمرار العمـل لإيجـــاد حكومــة قويــة في جمهوريــة الكونغــو 
الديمقراطيــة لكفالــة الاســتغلال المنظــم والمشــروع والمســـتدام 
للمصادر الطبيعية في هذا البلد بما يعود بالنفع على أبناء شـعبه 

والمنطقة بشكل عام. 
لقـد أكـد وفدنـا في اجتماعاتنـا في الـس يـــوم أمــس 
ـــة للتــداول فيمــا تضمنــه  ضـرورة إجـراء مشـاورات غـير رسمي
التقرير من توصيات وتوجهات. وفي ذات الوقت، نؤكد أننـا 
ضـد أي اسـتغلال غـير قـانوني للمـوارد الطبيعيـــة في جمهوريــة 
الكونغو الديمقراطية، وأهمية اتخاذ الإجـراءات اللازمـة لضمـان 
ـــة في جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة  اسـتخدام المـوارد الطبيعي
وجميـع أنحـاء القـارة الأفريقيـة لمصلحـة شـعوا، بعيـدا عــن أي 

استغلال غير قانوني للثروات.  
نعبر عن حرصنا علـى أن يتمكـن الـس مـن معالجـة 
مضمون هذا التقريـر بشـكل موضوعـي، كمـا نؤيـد أن يقـوم 
الس بتحديد مبادئ توجيهية واضحـة بشـأن أداء ومقـاييس 

عمل أي آلية يقرر أن ينشئها في المستقبل. 
الرئيـس (تكلـــم بالصينيــة): أشــكر ممثــل الجمهوريــة 

العربية السورية على الكلمات الودية التي وجهها لي.  
ـــا) (تكلــم بالفرنســية): أود في  السـيد تـراوري (غيني
البدايـة أن أرحـب ترحيبـا حـارا بوزيـر الشـــؤون الخارجيــة في 
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أوغندا وأن أشكره على بيانه الهـام. كمـا أود أن أعـرب لكـم 
عن مــدى سـروري يـا سـيدي لترؤسـكم الـس خـلال شـهر 
تشرين الثاني/نوفمبر. ونؤكد لكم مجـددا أن وفـدي سـيواصل 
تعاونه التقليدي معكم. وأود أيضا أن أثني على العمل الممتـاز 
الـذي قـام بـه وفـد الكامـيرون في شـهر تشـرين الأول/أكتوبـــر 

بقيادة صديقي وأخي السفير مارتن بلينغا-إيبوتو. 
ـــدي عــن امتنانــه للســفير قاســم ولفريــق  ويعـرب وف
الخـبراء لجـــودة تقريــره (S/2002/1146) عــن الاســتغلال غــير 
القانوني للموارد الطبيعية وأشـكال الـثروة الأخـرى لجمهوريـة 
الكونغــو الديمقراطيــة. ويثبــت هــذا التقريــر بوضــوح الصلـــة 
الوثيقة القائمة بين الصراع في منطقة البحيرات الكـبرى وبـين 
استغلال موارد جمهورية الكونغو الديمقراطية، انتهاكا لسلامة 

ذلك البلد الإقليمية وللقانون الدولي. 
وتظــهر التقــارير الأربعــة المتتاليــة الــتي قدمــها فريـــق 
ـــترة مــن نيســان/أبريــل ٢٠٠١ إلى تشــرين  الخـبراء خـلال الف
ــهب  الأول/أكتوبـر ٢٠٠٢ بجـلاء إصرارنـا علـى وضـع حـد لن
تلك الموارد وإيجاد تسوية دائمة للصراع في كافة أرجـاء هـذه 
المنطقـة. وقـد مكنتنـــا الوقــائع الــواردة في هــذه التقــارير مــن 
تسـليط الأضـواء علـى الـدور الـذي اضطلـع بـه البعـض وعلــى 
نوايا الآخرين، والتي تمثلـت نتيجتـها للأسـف في ٣,٥ ملايـين 
قتيـل وحالـة إنسـانية مثـير للقلـق البـالغ في جمهوريـــة الكونغــو 
الديمقراطية. أما عـن التبعـات الكثـيرة لسـنوات الحـرب بجميـع 
ــــن أن يتخـــذ مجلســـنا  أبعادهــا المتنوعــة والمعقــدة، فــلا بــد م
الخطــوات الضروريــة إزاء المســؤولين عــن ارتكــــاب أعمـــال 

النهب والسلب حالما يتم التأكد من مسؤوليتهم. 
وفيما يتعلق بنظرنا في تقرير فريق الخبراء، يود وفدي 
أن يسلط الضوء على بعض الجوانب ذات الصلة لاسـتنتاجاته 
وما انتهى إليه مـن توصيـات. ومـع أنـه يتعـين علينـا الـترحيب 
بانسحاب القوات الأجنبية رسميا من إقليـم جمهوريـة الكونغـو 

الديمقراطية، فإن وفدي لا يـزال يشـعر بـالقلق لاسـتمرار بقـاء 
بعــض شــبكات النخبــة علــى أرض الواقــع، ــدف مواصلـــة 
الاسـتغلال غـير القـانوني لهـذه المـــوارد بكافــة أشــكاله. ولهــذا 
السـبب فإننـا لا نؤيـد فقـــط التحقــق مــن حــدوث انســحاب 
فعلـي، بـل نؤيـد أيضـا إجـراء تحقيـق متعمـــق بشــأن شــبكات 

النخبة. 
ويوافـق وفـدي علـى إنشـــاء هيئــة للرصــد مــن أجــل 
وضع حــد للاسـتغلال غـير القـانوني لمـوارد جمهوريـة الكونغـو 
الديمقراطية. وينبغي أن توجه الأولويــة في هـذا الصـدد للخـبرة 
ـــترتب  الفنيـة الكونغوليـة. وتخفيفـا مـن حـدة الأثـر الإنسـاني الم
علــى التدابــير المزمــع اتخاذهــا والقيــود المزمــع فرضــــها ضـــد 
الشـركات والأفـراد المتورطـين في ـــب المــوارد، نوافــق علــى 
تقديم المساعدات الفنية والمالية الملائمة للكونغـو. عـلاوة علـى 
ذلك، يشير التقرير في الفقـرة ١٥٥ إلى أن فـرض حظـر علـى 
تصدير المواد الخام التي منشؤها جمهورية الكونغـو الديمقراطيـة 
أو وقفه وسيلة لا تبدو مجدية للمساعدة على تحسين الحالـة في 

هذا البلد. 
ويختلف هذا النهج كما نراه عن النــهج الـذي توحـي 
به توصيات فريق الخبراء المبدئية. فهل نستخلص من ذلك أنــه 
ـــات في هــذا  ـج جديـد؟ يـود وفـدي أن يتلقـى بعـض المعلوم
ـــد تفســير جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة فيمــا  الصـدد. ونؤي
يتعلـق بمفـهوم البلـدان المدعـوة وغـير المدعـــوة. فــهذا التحليــل 
يستند إلى الحق السيادي الذي تتمتع به جميع الـدول. وينبغـي 
أن يأخذه الس بعين الاعتبار. عـلاوة علـى ذلـك، نتفـق مـع 
التوصية الواردة في الفقـرة ١٥٧ بـأن يواكـب إنشـاء حكومـة 
ـــــات المتمــــردة،  انتقاليـــة في كينشاســـا نـــزع ســـلاح الجماع
والانسـحاب الفعلـي للقـوات الأجنبيـة، واتخـــاذ تدابــير لكبــح 
ــــديم  جمــاح الاســتغلال غــير القــانوني، وممارســة ضغــوط وتق
حوافـز جديـة مـن خـلال جـهود متعـددة الأطـراف. وتشـــكل 
الإصلاحـات المؤسسـية الـتي يتوخاهـا فريـق الخـبراء جـزءا مـــن 
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النهج المذكور، وترمي إلى اسـتعادة الدولـة لسـلطتها في كافـة 
أنحاء البلد. 

ونرحب بالتقدم الكبير المحرز في المفاوضـات المتعـددة 
الأطراف بشأن تشكيل حكومة انتقالية في جمهوريـة الكونغـو 
الديمقراطيـة، تضمـن لهـا مسـتقبلا يبشـر بالخـــير. فــهذا التقــدم 
ـــق أن  ســيعزز اتفــاقي بريتوريــا ولوانــدا. فــهل يســتطيع الفري
يزودنـا بمعلومـات إضافيـة عـن الطـابع الفعلـي الـذي يتسـم بـــه 
ـــا نــرى في هــذا  التعـاون مـع لجنـة بورتـر في أوغنـدا؟ ذلـك أنن
التعــاون تناقضــا بمــا أنــه يطلــق عليــه �علاقــة عمــل وديـــة� 
(S/2002/1146، الفقـرة ١٣٢) تقـــوم علــى تبــادل المعلومــات 
والأدلة، في حين يذكر التقرير أيضـا أن لجنـة بورتـر تشـك في 

مصداقية الأدلة التي يقدمها الفريق. 
ـــدي أن يؤكــد مجــددا تــأييده لعقــد  وختامـا، يـود وف
مؤتمــر دولي بشــــأن الســـلام والأمـــن والديمقراطيـــة والتنميـــة 
المسـتدامة في منطقـــة البحــيرات الكــبرى. وينبغــي أن تشــكل 
هذه المبــادرة الجديـرة باهتمـام الجميـع إحـدى الأولويـات الـتي 
تستند إلى ج متكامل لتسوية الصراع الدائر في هذه المنطقة. 
الرئيـس (تكلـم بالصينيـــة): أشــكر ممثــل غينيــا علــى 

الكلمات الودية التي وجهها لي. 
السيد كور (أيرلندا) (تكلم بالإنكليزية): هـل لي أن 
أبـدأ بـالإعراب عـن تمنيـاتي لكـم بـالتوفيق وعـــن دعــم وفــدي 
الكامل لكم يا سيدي خلال تولي الصين لرئاسة مجلس الأمـن 
هـذا الشـهر. وأود أيضـــا أن أوجــه الشــكر الصــادق للممثــل 
الدائم للكاميرون ولزملائه على ما اتسـمت بـه رئاسـة الشـهر 
الماضي من حنكة وإنجـاز حقيقـي، الأمـر الـذي لقـي منـا بـالغ 
التقديـر. وأود كذلـك أن أعـرب باسـم وفـدي عـن الـــترحيب 
الحار بوزير خارجية أوغندا في اجتماعنا اليوم. وأشكره علـى 
بيانه الشامل للغايـة هـذا الصبـاح. ونتطلـع إلى تقريـر القـاضي 

بورتر في وقت لاحق من هذا الشهر. 

وأود أن أشكركم يا سيدي الرئيـس علـى عقـد هـذه 
ــــق  الجلســة العلنيــة للمجلــس للنظــر في التقريــر الختــامي لفري
الخبراء عن الاستغلال غير القانوني للموارد الطبيعيـة وأشـكال 
الــــــثروة الأخـــــــرى لجمهوريـــــــة الكونغـــــــو الديمقراطيـــــــة 
(S/2002/1146). وأود أن أعرب عما تكنه أيرلندا مـن تقديـر 
حار للسفير قاسم وزملائه على تقريرهـم. فقـد كـانت مهمـة 
شاقة أنجزوها على خير وجه، ونحن مدينون لهـم بذلـك. وقـد 
أدلى ممثـل الدانمـرك بـالفعل ببيـان نيابـة عــن الاتحــاد الأوروبي، 

وتؤيد أيرلندا هذا البيان بالطبع تأييدا كاملا. 
وقد كان من رأي الفريق باستمرار في جميـع تقـاريره 
المتتابعــة، وهــو مصيــب في ذلــك، أنــه بــدون حــل الصـــراع 
الأوسع نطاقا الدائر في جمهورية الكونغو الديمقراطيـة ومنطقـة 
البحـيرات الكـبرى بصفـــة عامــة، ســيكون التوصــل إلى إــاء 
الاستغلال غير القانوني للموارد الطبيعية في جمهورية الكونغـو 

الديمقراطية أمرا بالغ الصعوبة. 
والمســـألة أكـــثر تعقيـــدا مـــن مجـــرد فكـــرة الســــبب 
والنتيجـة. فـالعنف والصـراع أذكيـا الاســـتغلال غــير القــانوني 
لموارد جمهورية الكونغو الديمقراطية من الحكومـات والجيـوش 
الأجنبيـة؛ والاســـتغلال، بــدوره، أصبــح في حــد ذاتــه عــاملا 
أساسيا في زيادة تفاقم الصراع والعنـف. واليـوم لا يـزال هـذا 
الاستغلال وهذا الجشع يمثـلان قـوة عاتيـة ضـد تحقيـق السـلام 
والاسـتقرار في أرض معذبـة يريـد أهلــها الســلام ويســتحقون 

العدالة كجزء من السلام. 
واتفاقـا بريتوريـا ولوانـدا، اللـذان يبنيـان علـــى عمليــة 
– في الحقيقة الوحيد – للمضـي قدمـا  لوساكا، يوفران السبيل 
إلى تحقيـــــق الســـــلام والاســـــتقرار في جمهوريـــــة الكونغــــــو 
الديمقراطية. إلا أن التقدم الذي أحرز حـتى الآن، علـى الرغـم 
من أنـه حقيقي، لا يزال واهيا علـى نحـو متمـيز، كمـا توضـح 
بجلاء الصدامات العنيفة الأخيرة في المناطق الشرقية والشـمالية 
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الشرقية من جمهورية الكونغو الديمقراطية. ولا تـزال الحالـة في 
ـــع الأطــراف  إيتــوري خطـيرة بشـكل خـاص. ويقـع علـى جمي
واجـــب أساســـي في أن تســـتخدم نفوذهـــا لإـــاء النشـــــاط 
العســـكري الـــذي تقـــــوم بــــــه كــــل الجماعــــات المســــلحة 
والميليشـيات الـتي تخضـع لنفوذهـا أو قابلـة لأن تخضـع. ويجــب 
ـــراف أن تعمــل، خاصــة في ســياق محادثــات  علـى جميـع الأط
بريتوريا الجارية حاليا، على التوصل إلى تسوية سياسية شاملة 
ـــاون  في إطــار الحــوار فيمــا بــين الكونغوليــين. ويجــب أن يتع
الجميع تعاونا كاملا، ومن كل ناحية، مع بعثـة منظمـة الأمـم 
ـــتمر  المتحـدة في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة. ويجـب أن تس
ـــق.  عمليـة نـزع السـلاح والتسـريح وإعـادة الإدمـاج بـلا عوائ
ونحـن، في مجلـس الأمـن، إذ نسـتعد لاســـتعراض ولايـــة البعثــة 

دعما لاتفاق بريتوريا، يجب علينا أن نضطلع بدورنا. 
إن النتـائج التفصيليـة الـتي توصـــل إليــها تقريــر فريــق 
الخبراء مروعة. واسمحوا لي أن أقـول بوضـوح إن أيرلنـدا تجـد 
ـــة. وهــو  التقريـر آسـرا للانتبـاه في تحليلـه وفي اسـتنتاجاته العام
يذكــر أسمــاء بلــدان؛ ويذكــر أسمــاء أشــخاص؛ وشــــركات؛ 
ـــام إلى الذيــن يســلبون وينــهبون  ويوجــه بوضـوح أصبـع الا
موارد شعب جمهورية الكونغـو الديمقراطيـة. إنـه تقييـم مخيـف 
لما يحدث عندما يتصاعد الطمع والجشع مفلتـين عـن السـيطرة 

وعندما يـولـمان على معاناة الآخرين وسوء حظهم. 
ويرى التقرير أنه على الرغم من أن عمليـات سـحب 
أوغنــدا وروانــدا وزمبــابوي لقواـــا مؤخـــرا مـــن جمهوريـــة 

الكونغو الديمقراطية، تحظـى بالترحيب، 
ــراد  �لا يرجـح أن تـؤدي إلى تغيـير إصـرار أف
من أوغندا ورواندا وزمبــابوي علـى ممارسـة السـيطرة 
ـــــو  الاقتصاديـــة علـــى أجـــزاء مـــن جمهوريـــة الكونغ

الديمقراطية�. (S/2002/1146، الفقرة ١٣) 

ـــق أن قــوات الدفــاع  وعـلاوة علـى ذلـك يزعـم الفري
الشعبية الأوغنديــة �تواصـل تـأجيج الصـراع الإثـني� (الفقـرة 
١٤)؛ وأن روانـدا قـد اسـتعدت للانســـحاب بعــد أن أقــامت 
آليــات للســيطرة الاقتصاديــة؛ وأن كبــار الضبــاط في قــــوات 
دفــاع زمبــابوي قــد أثْـــــروا مــن المــوارد المعدنيــة لجمهوريـــة 
الكونغـو الديمقراطيـة، وأن هـذا النمـط لا يـزال مســـتمرا؛ وأن 
شـبكةً للنخبـة مـن أصحـاب المصـالح السياسـيين والعســـكريين 
ورجـال الأعمـــال مــن الكونغــو وزمبــابوي تســعى إلى إبقــاء 
قبضتها على المـوارد المعدنيـة الرئيسـية في المنـاطق الـتي تسـيطر 

عليها الحكومة. 
ولا حاجــة هنـا إلى التوسـع في ذكـر النتـــائج المفصلــة 
التي توصل إليها الفريـق. وبـالطبع سيسـتمع وفـدي بعنايـة إلى 
الحجج التي تقدمـها الحكومـات والشـركات أو الأفـراد الذيـن 

وجهت إليهم اامات واضحة. 
والأمر المهم بالنسبة لكل الأطراف هو حمايـة وتعزيـز 
ـــز  عمليـة السـلام. ويجـد وفـدي توصيـات الفريـق الراميـة لتعزي
هذا التقدم بـالتوصل إلى مجموعـة مـن الاتفاقـات أو المبـادرات 
بشأن الإعمار والتنمية المستدامة لمعالجة الأبعاد الاقتصاديـة في 
عمليــة لوســاكا للســــلام ولتوفـــير حوافـــز لمواصلـــة التقـــدم، 

توصيات مقنعة للغاية. 
وإننا نؤيد تماما الاقتراح الرامي للقيـام بمجموعـة أولى 
ـــى  مــن المبــادرات المتعلقــة بالإســراع بتوزيــع المســاعدات عل
جمهورية الكونغو الديمقراطية وكذلك بلدان منطقة البحـيرات 
الكبرى الأخرى المتورطة في الصراع. ونؤيد بقوة، كمـا فعـل 
آخرون اليوم، عقد مؤتمر دولي معني بالسلام والأمــن والتنميـة 
المسـتدامة في المنطقـة. ونوافـق علـى الحاجـــة الملحــة إلى إعــادة 
هيكلـة مؤسســـات الدولــة في جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة 
وإصلاحـــها. ونوافـــق أيضـــا علـــى إنشـــاء برنـــامج للتنميـــــة 
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الاقتصاديــــة والاجتماعيــــة في شــــــرق جمهوريـــــة الكونغـــــو 
الديمقراطية لمساعدة عملية الانتقال إلى إدارة مدنية شرعية. 

ويؤيد وفدي الاقتراح الرامي لإجراء استعراض تقـوم 
بــه لجنـة خاصـة لجميـــع الامتيــازات والعقــود الــتي تم التوقيــع 
عليها منذ عام ١٩٩٧ في مجـالات التعديـن والغابـات. وتتفـق 
أيرلندا أيضا مع الفريق على أنـه ينبغي لحكومات البلـدان الـتي 
توجد ا مقار الأفراد والشركات والمؤسسات المالية المتورطة 
بانتظام ونشاط في أنشطة الاستغلال، أن تتحمل بنصيبها مـن 

المسؤولية. 
ـــة  إن توصيـات الفريـق مدروسـة ومحـددة المعايـير بعناي
دعمـا للسـلام، ولكـن في معارضـة شـديدة لحـدوث مزيـد مــن 
الســـرقة للمـــوارد الـــتي تخـــص شـــعب جمهوريـــــة الكونغــــو 

الديمقراطية. وقد ورد في التقرير أن هناك 
�دواعٍ كثــيرة تســوغ للمــانحين الاســــتجابة 
لأي قـــرار لـــس الأمـــن قـــد تدعـــو الضــــرورة إلى 
ـــة  إصـداره لاقـتراح تخفيـض معـين للمسـاعدات الرسمي
ـــز الســلام ورشــاد الحكــم�. (الفقــرة  مـن أجـل تعزي

 (١٧١
ويوصــي الفريـق بـأن تسـتهدف التدابـير أيضـــا جعــل 
توزيع المساعدات على أوغندا وبوروندي ورواندا وزمبـابوي 
مشروطا بامتثال تلك الدول للاتفاقات ذات الصلـة المبرمـة في 
عملية لوساكا للسلام وكذلك باتخاذهـا تدابـير يمكـن التحقـق 
من تنفيذها، لوقـف الاسـتغلال غـير القـانوني لمـوارد جمهوريـة 
الكونغو الديمقراطية. وسوف يفضي عدم الامتثـال تلقائيـا إلى 
البدء في إجراء استعراض وخفض برامـج المسـاعدة الـتي تقـدم 
إلى تلك البلدان، ولكن، في توصيـة الفريـق، ينبغـي ألا يشـمل 
هـذا الأمـر مخصصــات قطاعــات بعينــها. وأود أن أضيــف أن 
هـــذا التوضيـــح الأخـــير يبـــدو لوفـــدي حكيمـــــا ومناســــبا. 

فالمستغلون، وليس الأبرياء، هـم الذيـن ينبغـي لهـم أن يشـعروا 
بقوة الاهتمام الدولي. 

ويوصي الفريق بأن يمضـي تنفيـذ هـذا الاقـتراح قدمـا 
على ثلاث مراحل، تبدأ بفترة سمـاح تتيـح التحقـق مـن مـدى 
امتثال جميع أطراف الصـراع. وعمومـا، هـذا اقـتراح حسـاس 
بصفـة خاصـة، وقـد عرضـه الفريـــق بشــكل صــائب في ذلــك 
الضوء. وسندرسه بعناية مـع أعضـاء الـس الآخريـن، وليـس 
أقــل مــا يكــون أن نــأخذ في الاعتبــار، مــــن جهـــة، الحاجـــة 
الواضحـة إلى التميـيز بـين عوائـق عـدم الامتثـال و، مـن الجهــة 
الأخرى، الحاجة أيضا إلى الحماية الكاملـة لمصـالح الأشـخاص 

الفقراء المعتمدين على دعم تمويل التنمية. 
ويوصي الفريق أيضا بأن ينظر الس في فـرض قيـود 
معينة على عدد من المؤسسـات التجاريـة والأفـراد المذكوريـن 
في التقرير، ولكن مع تحديد فترة سماح قصيرة لعدة أشهر قبـل 
تطبيق القيود. وذلـك اقـتراح سيقيِّـــمه وفـدي أيضـا بعنايـة في 
الفترة المقبلة. وبالطبع سيكون من المهم لأي إجـراءات تتعلـق 
بأي شركة أو فرد أن تقوم على أساس التقييم الوافي للدليل. 
وإننــا نتفــق مــع توصيــات الفريــق المتعلقــــة بامتثـــال 
ــــادئ التوجيهيـــة لمنظمـــة التعـــاون  المؤسســات التجاريــة للمب

والتنمية في الميدان الاقتصادي. 
ـــع  وفيمــا يتعلــق بضــرورة وجــود هيئــة للمراقبــة ترف
تقارير إلى الس، بوسعي أن أعلن أن أيرلندا تؤيد تماما ذلك 

الاقتراح. 
إن تقرير الفريق مفصل وحسن التوثيـق. والتوصيـات 
مدروســة ومنصفــة. وبينمــا نمضــي قدمــا في دعمنــا لتحقيـــق 
السلام في جمهورية الكونغو الديمقراطية وفي منطقة البحـيرات 
الكـبرى عمومـا، وفي احتراسـنا مـن تلـك القـوى الـتي تقـــوض 
الســلام، ســأختتم بتــأييدي الكــامل للفكــرة الأساســية الــــتي 
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تسري خلال هذا التقرير: العــدل والسـلام لا يمكـن أن يقومـا 
على أسس من عدم العدل والخطأ. 

ـــى  الرئيـس (تكلـم بالصينيـة): أشـكر ممثـل أيرلنـدا عل
الكلمات الرقيقة التي وجهها إلي. 

الســــيد بيلينغــــا – إيبوتــــو (الكامــــيرون) (تكلــــــم 
بالفرنســية): أولا وقبــل كــل شــيء، اسمحـــوا لي أن أرحـــب 
بدولة السيد واباخابولو، النائب الثالث لرئيس الوزراء ووزيـر 

الخارجية بأوغندا. 
بمــا أنــني آخــذ الكلمــة لأول مــرة في جلســــة علنيـــة 
للمجلـس تحـت رئاســـتكم، ســيدي، أود أن أضــم صــوتي إلى 
المتكلمـين السـابقين في أن أكـرر لكـم ـــانئ وفــدي الخالصــة 
وأن أعرب عن ارتياح الكامـيرون الكبـير لرؤيـة الصـين تتلونـا 
على رأس مجلس الأمـن. فـالصين بلـد عظيـم وصديـق موثـوق 
به، لنا معه روابط صداقـة وتعـاون ممتـازة ومتنوعـة. وبوسـعي 
أن أتعهد بتعاوننا الكامل خلال فـترة خدمتكـم، الـتي آمـل أن 
تكون مثمرة بشكل خاص. واسمحوا لي أيضـا أن أعـرب عـن 
امتناننا لكل تلك الوفـود الـتي تكلمـت ـذه الكلمـات الطيبـة 
عـن الكامـيرون. وأن أشـكرها علـى تشـجيعها لنـــا وتقديرهــا 

لرئاستنا لس الأمن لشهر تشرين الأول/أكتوبر. 
ـــة  قبـل أسـبوعين، كنـا نقـول هنـا، خـلال جلسـة علني
بشـأن وســـط أفريقيــا، إن لــدى منطقتنــا إمكانيــات ضخمــة 
وتربـة وثـروة جوفيـة هـائلتين. وقلنـا أيضـا إـا، بســـبب هــذه 
الـثروة، ظلـت للأســـف هدفــا لكــل أنــواع الجشــع، وبالتــالي 

أصبحت المنطقة الأفريقية التي تشمل أغلب الصراعات. 
وأحـد مزايـا التقريـر النـهائي (S/2002/1146) للســـفير 
محمود قاسم وفريقه هو أنـه يشـير إلى أحـد الأسـباب � إن لم 
يكـن السـبب الرئيسـي - للصـراع الـذي تعـاني منـه جمهوريـــة 
الكونغـو الديمقراطيـة منـذ عـــدة ســنوات. وفي الحقيقــة، أحــد 
أسباب عدم استقرار الكونغو منـذ اسـتقلالها هـو أن جمهوريـة 

الكونغـو الديمقراطيـة مريضـة � إـا مريضـة بثرواـا المعدنيــة. 
إا ضحية هذه الثروات. 

وإلى جـانب مسـؤوليات أطـراف معينـة، يثبـت تقريــر 
ـــهبت  الفريــق بــلا شــك أن جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة ن
واستغلت بشكل لم يشهده بلـد آخـر، وهـو مـا أفـاد الصـراع 
المتعدد الجوانب الذي ما زالت هي مسرحه. وهـذا التقريـر - 
المعروض علينا للنظر فيه والذي يشهد على فعاليـة الاسـتغلال 
غير القانوني للموارد الطبيعية في جمهورية الكونغو الديمقراطية 
مـن مختلـف أطـراف الصراعـات الدائـــرة في منطقــة البحــيرات 
الكـبرى دون الإقليميـة - يثـير قلقـا بالغـا لـدى وفـــد بــلادي. 
ونحـن نعـرب عـن هـذا القلـق بسـبب الإطـار الـذي صـدر فيـــه 
التقرير وكذلك بسبب استنتاجاته، التي ستؤثر خطورا علـى 

بناء السلام في المنطقة دون الإقليمية. 
وفيمـا يتعلـــق بالإطــار، ليــس بوســع اتمــع الــدولي 
إلا أن يرحـب ببـدء انسـحاب القـوات الأجنبيـــة مــن أراضــي 
جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة، والــذي يتــم تنفيــذه لصـــالح 
السـلام وإعـادة تثبيـت سـيادة الحكومـة الكونغوليـة علـى كـــل 
ـــود الكامــيرون مــرة أخــرى أن  أراضيـها. وفي هـذا الصـدد، ت
ترحـب بـالتقدم المحـرز في هـذا اـال الهـام. ومــا زلنــا واثقــين 
ـــراف علــى  بتحقيـق هـذا الهـدف، بعـد أن أكـد كـل مـن الأط

حسن نيته والتزامه بتحقيق ذلك. 
وعلـى الصعيـد المحلـي، نحـن نشـهد تسـارعاً في الحـوار 
بين الأطراف الكونغوليـة، الـذي بانتهائـه تكتمـل عمليـة صـن 

سيتي بدعم قوي من اتمع الدولي. 
وتلــك التطــورات الإيجابيــة والواعــــدة، لـــو راعـــت 
بصورة مفيدة استنتاجات تقرير فريق الخبراء، ينبغي توطيدهـا 
بسـرعة، وينبغـي أن تضمـن الاسـتعادة الدائمـة للسـلم والأمــن 
إلى جمهورية الكونغو الديمقراطية والى المنطقة دون الإقليمية. 
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وفي البعـد الإيجـابي والتوجيـهي للتقريـر، فإنـــه يشــجع 
الأطراف الفاعلة في المنطقة دون الإقليمية على إبـرام اتفاقـات 
جديدة اقتصادية وتجارية وتكاملية، وذلك على أسـاس توافـق 
آراء جديد يحترم سيادة كل الـدول. ومـن أجـل ذلـك، يمكـن 
أن يكون عقد مؤتمر دولي لبلدان البحيرات الكبرى - والذي 
دعا إليه بجدية رؤساء دول المنطقة دون الإقليميـة وتدعـو إليـه 
الكامــيرون منــذ عــام ١٩٩٦ - أمــراً مفيــداً بوصفــه دعامـــة 
سياسـية لهـــذه المبــادرة، ويمكــن أن يمكننــا مــن كســر الحلقــة 
المفرغة للاستغلال غير القانوني للمـوارد الطبيعيـة في جمهوريـة 

الكونغو الديمقراطية واستمرار الأعمال العدائية في الميدان. 
ويــــرى وفــــــدي أن الأمـــــر، بالإضافـــــة إلى جميـــــع 
الحساسيات التي قد يثيرها التقرير الـذي عرضـه السـفير قاسـم 
على الس، يمس إعادة تعمير جمهورية الكونغـو الديمقراطيـة، 
ياكلها الأساسية السياسية والاقتصادية والاجتماعيـة. لذلـك 
يجب على اتمع الـدولي أن يشـجع ذلـك البلـد وأن يسـاعده 
حـتى يتمكـن مـن اسـتعادة سـلطته علـى كـل أراضيـــه والتمتــع 
الكـامل بـثروات تربتـه وجـوف تربتـه، لصـالح شـعبه هــو. وفي 
هذا السياق، فإن إعادة تنظيـم قطـاعي الاسـتخراج والتسـويق 
ـــة الكونغــو الديمقراطيــة ســيكون  في مجـال التعديـن في جمهوري

ضروريا لتحقيق هذه الأهداف. 
ـــة  عـلاوة علـى ذلـك، ينبغـي لتعزيـز ولايـة بعثـة منظم
ـــة الكونغــو الديمقراطيــة وعنصريــها  الأمـم المتحـدة في جمهوري
العسكري والسوقي أن يمكنها من تحقيـق سـيطرة أفضـل علـى 
الأراضي الكونغولية، خاصـة في الشـمال الشـرقي مـن البـلاد، 
وهو مسرح للأعمال العدائية المتكــررة. ويعيـد بلـدي التـأكيد 
على دعمه لذلك، ويأمل أن يتم تعزيز البعثة بسرعة، وبـروح 
نتائج الجلسة العلنية لس الأمـن الـتي عقـدت في ٢٢ تشـرين 
الأول/أكتوبر ٢٠٠٢، والتي كُرست لموضـوع العلاقـات بـين 
الأمــم المتحــدة وأعضــاء الجماعــة الاقتصاديــة لــدول وســــط 

أفريقيا. 

ويناشـد وفـد بـلادي بلـدان العبـور والوصـول للـــثروة 
الطبيعيـة المســـتغلة بشــكل غــير قــانوني في جمهوريــة الكونغــو 
الديمقراطيـة أن تتخـذ أخـيرا التدابـير الملائمـة لمراقبـة مثـل هـــذه 
الأنشــطة، وقطــع الطريــق أمامــها إذا لــــزم الأمـــر. وفي هـــذا 
الصدد، يمكن لعملية كيمبرلي المتعلقة بالاتجـار بمـاس الصـراع، 
رغـم نواقصـــها، أن تكــون أساســا ممتــازا للعمــل والمرجعيــة. 
ـــدول  ويؤيــد بلــدي هــذه العمليــة وتوصيــة الفريــق لجميــع ال

بالتعاون الكامل معها. 
ــــد  وأخــيرا، وفيمــا يتعلــق بالســيادة الكونغوليــة، تؤي
الكاميرون توصية فريق الخبراء بأن ينشئ مجلس الأمـن جـهازا 
ــــوارد  للرصــد يكلــف بمتابعــة الأنشــطة المتصلــة باســتغلال الم

الطبيعية في جمهورية الكونغو الديمقراطية. 
الرئيـس (تكـــلم بالصينيــة): أشــكر ممثــل الكامــيرون 
علـى الكلمـات الطيبـة الـتي وجهـها إليّ وإلى بلـدي. كمــا أود 
أن أشــكره علــى تعــــهده للوفـــد الصيـــني بـــالدعم والتعـــاون 
ـــس خــلال  الكـاملين. إن قـدرتي علـى النجـاح كرئيـس للمجل
شهر تشرين الثـاني/نوفمـبر تعتمـد علـى الأسـاس الممتـاز الـذي 

أُرسي في شهر تشرين الأول/أكتوبر. 
الســــيد طومســــون (المملكــــــة المتحـــــدة) (تكلـــــم 
ــــا  بالانكليزيــة): بمــا أن هــذه الفرصــة هــي الفرصــة الأولى لن
للتكلم هذا الشهر، أود أن أضم صوتي إلى أصوات المتكلمـين 
السابقين في الترحيب بتـولي الصـين لرئاسـة مجلـس الأمـن وأن 
أعرض عليكم، سيدي، وعلى زملائكــم دعـم وفـدي الكـامل 

خلال هذا الشهر الحافل بالتحديات. 
وكما فعل المتحدثـون الذيـن سـبقوني، أود أن أشـكر 
الممثل الدائم للكاميرون ووفده على الجهود الـتي بذلاهـا أثنـاء 

رئاستهما للمجلس في الشهر الماضي. 
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ونحن سعيدون جداً لرؤية نائب رئيـس وزراء أوغنـدا 
ووزير خارجيتها هنا، والاستماع إليه. ونشـكره علـى الجـهد 

الذي بذله للحضور. 
ـــرك هــذا الصبــاح ببيــان، باســم  لقـد أدلى ممثـل الدانم
الاتحاد الأوروبي والبلدان المنتسبة إليه. وتؤيد المملكـة المتحـدة 

ذلك البيان تأييداً كاملاً. 
ونحن نرحب بتقرير فريـق الخـبراء ونقـدر كـل العمـل 
الشـاق الـذي مـن الواضـح أنـــه بــذل في إعــداده. ونتطلــع إلى 
مواصلة العمل على تفاصيل التقرير. وـذه المناسـبة، سـأكون 
موجِزاً جدا ولن أتناول سوى عدد قليل من النقاط الرئيسية. 
إن أولويتنــا – وأعتقــد أــــا أولويتنـــا جميعـــاً – هـــي 
ضـــرورة  ضمـــان أن يســـتفيد شـــــعب جمهوريــــة الكونغــــو 
الديمقراطيــة مــن اســتغلال المــوارد الطبيعيــة لمســاعدة التنميـــة 
والسلام والاستقرار. لذلك، نحث جميع الأطـراف الـتي سماهـا 
التقريــر علــى إجــراء تحقيــــق جـــدي في الادعـــاءات، وعلـــى 

الاستجابة بصورة وافية لتوصياته. 
وتـأمل حكومـة بلـدي أن تعـين رئاسـة الفريـق ناطقـــاً 
رسميــاً لــيرد علــى أســئلة المنظمــــات والأفـــراد الذيـــن وردت 
أسماؤهم في التقرير وفي مرفقاته. ونشجع الفريق علـى تشـاطر 
المعلومات مع الحكومات والشركات الـتي وردت أسماؤهـا في 
التقريــر إلى أقصــى حــد ممكــــن، مـــن دون التفريـــط بحمايـــة 
المصادر، ليتسنى لهذه الحكومات والشركات إجـراء تحقيقـات 

وافية واتخاذ أي إجراء ضروري. 
وقد لاحظنا بقلق أن أطرافاً رئيسية أورد التقريـر أـا 
ـــوارد ذُكــر أيضــاً أــا تــورّد الســلاح  تشـارك في اسـتغلال الم
ــــك التزاماـــا  للمجموعــات المســلحة الأجنبيــة، منتهكــة بذل
بوصفـها موقعـــة علــى اتفــاق لوســاكا لوقــف إطــلاق النــار. 
ونناشد مرة أخرى جميع الأطراف التوقف عن توريد السلاح 

للمجموعات المسلحة الأجنبية الموجـودة في أراضـي جمهوريـة 
الكونغو الديمقراطية. 

ونلاحظ العلاقة الصريحة التي يشـير إليـها التقريـر بـين 
حـل مسـألة اسـتغلال المـوارد وإقامـة حكومـــة انتقاليــة شــاملة 
تتفق عليها جميع الأطراف في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة. 
ونناشد جميع أطراف الحوار بين الكونغوليين أن تجدد الجـهود 

التي تبذلها لتحقيق هذه الغاية. 
وترحب حكومة بلدي ببيان المدعي العـام لجمهوريـة 
ـــص  الكونغـو الديمقراطيـة بأنـه سـيدرس الاسـتنتاجات الـتي خل
إليها التقرير. ويتعارض هذا الرد مــع بعـض البيانـات الأخـرى 
ــــة  الــتي رفضــت فيــها حكومــة جمهوريــة الكونغــو الديمقراطي
الادعـاءات الـــتي أوردهــا التقريــر ضــد شــخصيات كبــيرة في 
الحكومة. ولذلك، نأمل أن توضح حكومة جمهورية الكونغـو 
الديمقراطيـة موقفـها، وأن تسـتجيب علـى نحـو بنـاء لتوصيـــات 

التقرير. 
وقد أصدرت حكومة رواندا رداً مفصلاً علـى تقريـر 
ـــاح وهــو يتكلــم  الفريـق واسـتمعنا إلى ممثـل روانـدا هـذا الصب
ببلاغة عن الموضوع. وإننـا نناشـد حكومـة روانـدا، بالإضافـة 
إلى الأطراف الأخرى المذكورة في التقرير، أن تستجيب علـى 

نحو بناء لتوصيات التقرير. 
ويشير الفريق إلى أن بعض التقارير غير المؤكدة تفيـد 
أن بعض أفراد الجيش الوطـني الروانـدي لا يزالـون موجوديـن 
في جمهورية الكونغو الديمقراطية. ونحن نفـهم أن آليـة التحقـق 
ـــة  عـن طريـق الطـرف الثـالث وبعثـة الأمـم المتحـدة في جمهوري
الكونغـــو الديمقراطيـــة نظرتـــا في هـــذه الادعـــاءات، وأمــــا 
مقتنعتـان بـأن الانسـحاب الروانـــدي مــن جمهوريــة الكونغــو 
الديمقراطيـة هـو انسـحاب كـــامل. ونناشــد كــلا الطرفــين أن 
ينفذا التزاماما بموجب اتفاق بريتوريا تمـام التنفيـذ وبشـفافية 
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كاملـة، ونعـرب عـن دعمنـا الكـامل لآليـة التحقـق عـن طريــق 
الطرف الثالث في أداء دورها في عملية الرصد. 

ولقد ردت حكومة أوغندا هذا الصباح علـى التقريـر 
علانية وبالتفصيل. ونحن نناشد حكومة أوغنـدا أن تسـتجيب 
على نحــو بنـاء لنتـائج التقريـر ونتطلـع، شـأننا شـأن غيرنـا، إلى 
الاستنتاجات التي ستخلص إليها لجنـة بورتـر. ونرحـب ببيـان 
حكومة أوغندا بأن لجنة بورتـر تتمتـع بالصلاحيـات القضائيـة 

للمحكمة العليا وأا مستقلة عن الجهاز التنفيذي. 
وأخيراً، نناشد حكومـة زمبـابوي أيضـاً أن تسـتجيب 
على نحو بناء لنتائج التقرير. وقد استمعنا بعناية إلى بيان ممثـل 
زمبـابوي هـذا الصبـاح. ويتعـين علـى الـس أن ينظـــر بعنايــة 
ــــب التقريـــر، بمـــا فيـــها تلـــك المتعلقـــة  فائقــة في جميــع جوان

بزمبابوي. 
الرئيس (تكلم بالصينية): أشكر ممثل المملكة المتحدة 

على العبارات الرقيقة التي وجهها إلي. 
السيد أغيلار سنسر (المكسيك) (تكلم بالإسـبانية): 
ـــة علــى توليكــم  يتقـدم إليكـم وفـد بلـدي، يـا سـيدي، بالتهنئ
ـــتزام  رئاســة الــس، ونعــرب لكــم عــن أعلــى درجــات الال

بالتعاون مع الس في تصريف مهامه هذا الشهر. 
ونـود أيضـاً أن نشـكر علانيـة سـفير الكامـيرون علـــى 
عملـه الرائـع في رئاسـة مجلـس الأمـن في شـــهر تشــرين الأول/ 

أكتوبر. 
ونرحب في جلستنا بوزير شؤون خارجية أوغندا. 

أود أن أبــدأ بالتشــديد علــى الأهميــة البالغــة لعـــرض 
التقرير على الس، كما اقترحت الرئاسة الصينيـة للمجلـس، 
لكي ننظر في محتوياته نحن والبلدان المشار إليـها في التوصيـات 
والاستنتاجات الواردة في التقرير، والتي كـانت لهـا علاقـة مـع 
جمهوريـة الكونغـــو الديمقراطيــة في الســنوات الأخــيرة. ونحــن 

نعتقـد أن موضـــوع التقريــر يمثــل أحــد العنــاصر الرئيســية في 
استعادة السلام والأمن إلى المنطقة وتحقيق الاستقرار السياسي 
في جمهورية الكونغو الديمقراطية، بالإضافة إلى احترام الحقوق 

الأساسية لمواطني هذه البلدان. 
إن عملية السلام يجب أن تكون عمليـة دائمـة. وهـي 
تحـرز تقدمـاً بفضـل مـا تحقـق مـن تقـدم في الشـــهور الأخــيرة، 
ـــات السياســية الــتي أدّت إلى  وهـو يشـمل بكـل تـأكيد الاتفاق
بدايــة الانســحاب النــهائي للقــــوات الأجنبيـــة مـــن أراضـــي 
جمهورية الكونغو الديمقراطية. ونحن نعتقد أنـه يجـب علينـا أن 
ــــة الســـيادة الكاملـــة علـــى  نعيــد للكونغــو في المرحلــة القادم
مواردهـا الطبيعيـة. ويـرى بلـدي أن السـلم والأمـن في المنطقــة 

عنصران أساسيان للتنمية الاقتصادية. 
إن الموارد الطبيعية، التي وُهبـت ـا بسـخاء جمهوريـة 
الكونغو الديمقراطية، تشكّل سمة أساسـية مـن سمـات اسـتقلال 
ذلـك البلـد ويجـب أن تخـدم، أولاً وقبـــل كــل شــيء، التنميــة 
الاقتصادية والاجتماعية للكونغوليين. ويمكـن أن تكـون أيضـاً 
محركاً للتنمية الاقتصادية والاجتماعيـة في المنطقـة إذا اسـتغلت 
اســتغلالا رشــــيدا عـــن طريـــق آليـــة منصفـــة وعادلـــة تفيـــد 
ـــة. ولكــي نســتطيع تحقيــق  الكونغوليـين وجـيرام مـن الأفارق
ذلك الهدف، يتعين اتخاذ تدابير مهمة بعيدة الأثر في جمهوريـة 
الكونغــو الديمقراطيــة وأيضــا في البلــدان اــــاورة ويجـــب أن 

يدعمها اتمع الدولي. 
إن التقريــر الــذي أعــد تحــت رئاســة الســفير قاســــم 
والمعـروض علينـا اليـوم وثيقـة غنيـة جـدا تكشـف النقـاب عــن 
أمور هامة جدا ولذلـك فـهي وثيقـة مثـيرة للخـلاف. ويعتقـد 
ـــة حســنة التوقيــت  بلـدي أن مجلـس الأمـن ملـتزم بتوفـير متابع
لتوصيـات فريـق الخـبراء وتقييمـها وتقديـــر إمكانيــة تطبيقــها. 
واضطلاعـا ـذه المسـؤولية، يجـب أن يضمـن الـس أيضــا أن 
ـــر ســتؤدي إلى توضيــح كــامل  متابعـة اسـتنتاجات هـذا التقري
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للأعمال الإجرامية المشار إليها في هذا التقريـر وأـا يمكـن أن 
تــؤدي أيضــا إلى محاســبة المتــهمين بارتكــاب هــذه الأعمـــال 
الإجراميــة علــى أعمــالهم. وإن ترســيخ ســــيادة القـــانون أداة 
رئيسـية لممارسـة جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة السـيادة علـــى 

مواردها الطبيعية. 
ويصف التقرير أهمية الاستغلال غير القانوني للمـوارد 
الطبيعية كعنصر يفسر طبيعة الصراع الذي لا تزال تعـاني منـه 
جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة وحجــم ومــــدى التحديـــات 
الكامنــة في مواجهــة الأســــباب والدوافـــع الأساســـية لذلـــك 

الصراع في البحث عن سلام دائم. 
وأرى أن التقريــر يتضمــــن عنـــاصر ينبغـــي أن توفـــر 
ـــو الديمقراطيــة  معيـارا لبـدء التحريـات داخـل جمهوريـة الكونغ
وأيضا داخل الولاية القضائيـة للبلـدان المشـار إليـها في التقريـر 
وخاصـة في روانـدا وأوغنـدا وزمبـابوي. ويجـب أن يســتجيب 
مجلـس الأمـن بصـورة تامـة وبحيـاد إلى التعليقـات الـتي قدمتـــها 
سـلطات تلـك البلـدان بشـأن مضمـون التقريـر. ولكـــن يجــب 
عليه أيضــا أن يشـجع تلـك السـلطات لكـي تقـوم بالتحريـات 
اللازمـة لتوضيـح طبيعـة الأحـداث الموصوفـة في التقريـر وعنــد 

الضرورة التأكد من صحتها. 
إن الظروف التي أعد فيها هذا التقريـر لم تكـن سـهلة 
ولا يجوز لس الأمـن أن يتغـاضى عـن تلـك الحقيقـة. ويجـب 
أن يبحـث الـس صعوبـات التعـرف علـى مصـادر للحصـــول 
على المعلومات للقيام بالتحريات في حدود القيود النابعـة مـن 
ـــامل ويجــب أن يصــير نقطــة انطــلاق  طبيعـة عمـل الفريـق الع

للتقييم التريه للعمل والجهد الذي قام به فريق الخبراء. 
ويـرى وفـدي أنـه يجـــب علــى أعضــاء مجلــس الأمــن 
ـــة تحديــد التدابــير  مناقشـة توصيـات الخـبراء وتحليلـها بدقـة بغي
الضرورية لكي نستطيع الاتفاق على تلك التي يمكـن تطبيقـها 
بصــورة ملائمــة. وهــي توصيــات تســتجيب لحمايــة المــوارد 

الطبيعيــة وإنشــاء آليــات تضمــن اســتغلالها بصــــورة شـــرعية 
وكذلـك توصيـات تتعلـق ببنـاء أسـس سـلام عــادل ودائــم في 

جمهورية الكونغو الديمقراطية. 
ويجــب أن يواصــل الفريــق العــامل عملــه ويجـــب أن 
يرتكز إلى حد ما علــى آليـة للحفـاظ علـى الرصـد في المراحـل 
الجديدة من التنظيم والسيطرة على الموارد الطبيعيـة الـتي نـأمل 
أن تكـون قريبـة. واسـتفادو الكونغوليـين في ايـة المطـاف مــن 
الــثروة الطبيعيــة الكبــيرة الموهوبــة لتلــك الأمــــة لـــن تضمـــن 
إلا بتنمية اجتماعية واقتصادية مستدامة وآلية للحكـم الرشـيد 
وبترســيخ ســيادة القــانون في جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيـــة 

تحت ظروف شفافة وفي ظل مكافحة فعالة للفساد. 
ويجب أن يصر وفدي على أن يواصل الس الالــتزام 
ـــذي تقترحــه توصيــات واســتنتاجات هــذا التقريــر  بـالعمل ال
ونـرى أن هـذا الحـوار، الـذي أشـارت إليـه سـلطات جمهوريــة 
الكونغو الديمقراطية والبلدان اـاورة عـدة مـرات في التقريـر، 
يجـــب أن يتواصـــل داخـــل الفريـــق العـــامل. وهـــذا ســـــيوفر 

الإجراءات التي ستمكننا من تحقيق أهدافنا. 
في الختـام، يتضمـن التقريـر وصفـا لمشـكلة الاســتغلال 
غير القانوني للموارد الطبيعيـة لجمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة 
الذي تشترك فيـه شـركات خاصـة وشـركات وطنيـة وأجنبيـة 
وســلطات جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة وســلطات بلــــدان 
أخـرى وأيضـــا منظمــات إجراميــة تشــترك بصــورة علنيــة في 
أنشــطة غــير قانونيــة. وذلــك المزيــــج المعقـــد، الموصـــوف في 
التقرير، يبلغنا جميعا، نحن اتمـع الـدولي بأسـره، بالحاجـة إلى 
ــــة الكونغـــو الديمقراطيـــة  أن نجعــل البلــدان اــاورة لجمهوري
والبلدان البعيدة عنها مسؤولة عن إنشاء آليات لمتابعة الجرائـم 
ـــــرى أن  والتحـــري بشـــأا وترســـيخ العدالـــة والقـــانون. ون
جمهورية الكونغو الديمقراطية لن تستطيع بمفردهـا إتمـام العمـل 
الكبير لاستعادة السيطرة على مواردهـا الطبيعيـة مـا لم تحصـل 
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ـــدان أخــرى واتمــع الــدولي بأســره.  علـى دعـم سـلطات بل
ويجـب أن يظـل مجلـس الأمـن يقظـا حـــتى يضمــن تنفيــذ آليــة 

التعاون هذه والوفاء ذه الالتزامات. 
السيد بالديبيسو (كولومبيا) (تكلم بالاسبانية): أود 
في البدايـة أن أعـرب عـن سـعادتنا برؤيتكـم، سـيدي الرئيــس، 
تشــغلون هــذا المنصــب وأن أتمــنى لأعضــاء وفدكــم النجـــاح 

خلال شهر تشرين الثاني/نوفمبر. 
ونـود أيضـا أن نشـكر السـفير مـارتن بلينغـــا – إبوتــو 
وفريقه من وفد الكاميرون علـى العمـل الهـام الـذي أنجـزوه في 

الشهر الماضي. 
ـــق الخــبراء،  ويـود وفـد كولومبيـا أيضـا أن يشـكر فري
برئاسة السفير قاسم، الـذي أوفى بمهمتـه الخاصـة بـالتحقيق في 
الاستغلال غير القانوني للموارد الطبيعية وسائر أشكال الثروة 
في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة. لقـد تلقينـا منـه تقريـرا عــن 

موضوع معقد ملح وتوصيات ينبغي ألا يتجاهلها الس.  
إن الاامات الموجهة ضد بعـض الأفـراد والشـركات 
فيمــا يخــص الاســتغلال غــير القـــانوني للمـــوارد الطبيعيـــة في 
ـــالغ بســبب  جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة تثـير قلـق وفدنـا الب
آثـــار هـــذه الظـــاهرة علـــى الشـــعب الكونغـــولي واســـتمرار 

الصراعات المسلحة وعلى السلم في أفريقيا. 
لهذا السبب، نود أن نشكر مختلـف البلـدان المذكـورة 
في التقريـر الـتي تكلمـت في هـذا الاجتمـاع. لقـد أتـــاحت لنــا 
ــــتماع إلى وجـــهات نظرهـــا فيمـــا يتعلـــق ـــذه  فرصــة الاس
الاامـات. ونـود، علـى وجـه الخصـوص، أن نرحـب بحضــور 

وزير الشؤون الخارجية لأوغندا وببيانه. 
لقـد اعتـاد الـس أن ينظـر في حـالات الصـــراع مــن 
منظـــور الأمـــن الـــدولي، بمـــا في ذلـــك جوانبـــها السياســـــية 
والإنسانية، وقد يكون هذا هو السبب في أننا شـعرنا بصدمـة 
ـــة  عندمــا اســتمعنا إلى بيــان الخــبراء بــأن الأطمــاع الاقتصادي

لبعـض شـــبكات النخبــة القائمــة في مختلــف أجــزاء جمهوريــة 
ــر  الكونغـو الديمقراطيـة والمرتبطـة بمنظمـات إجراميـة دوليـة توف

أفضل تفسير لاستمرار الصراع في ذلك البلد. 
ونحــن نعلــم، بطبيعــة الحــال، أن في جميـــع الحـــروب 
يوجـد دائمـا مـن يجنـــون الأربــاح، مثــل مــهربي الأســلحة أو 
الصيارفة اردين من المبادئ الخلقية، من معاناة أعـداد كبـيرة 
من الناس. ولكن إذا كان فهمنا للتقرير صحيحا فإن النـهب، 
في حالة الكونغو، أصبح السبب الرئيسي لاستمرار الحرب. 

ونحـن أكـــثر شــعورا بــالقلق إزاء الادعــاء بــأن ذلــك 
العمـل الإجرامـي يشـجع عليـه وكـلاء اقتصـاديون موجــودون 
داخل البلاد، حتى في أعقاب انسحاب القـوات الأجنبيـة الـتي 

كانت هناك. 
وهــذا التقييــم بالنســبة لنــا، نــداء إلى مجلــــس الأمـــن 
بالعمــــل السـريع الفعـــــال. وتمشـيا مـع التوصيــــات الـــــواردة 
في التقريــــر، يــود بلــدي أن يذكــر ثلاثــة مســــارات للعمـــل 

المحتمل. 
أولا، يجـــب أن نقـــوي القـــــدرة المؤسســــية للدولــــة 
الكونغولية، لأن ضعفها، وفي الحقيقة عدم وجودها في أجـزاء 
ــــلاد، وعلـــى وجـــه الخصـــوص في الأقـــاليم  عديـــــدة مــن الب
ــــا قـــوة  الشــرقية، أدى بشــبكات النخبــة المذكــورة – الــتي له
– إلى مـلء الفـراغ باسـتحواذها  اقتصادية وسياسية وعسكرية 
على مؤسسات الدولة وتحصيل الضرائب والرسوم الجمركية، 

ضمن أعمال أخرى. هنا يبدأ النهب الذي يجب إيقافه.  
ثانيا، البلدان الأخرى التي ام فريق الخبراء مواطنيـها 
وشركاا يجب أن تطالب باتخاذ إجراء قوي للتحقيق في هذه 
الاامـات خـلال إطـار زمـــني معقــول. ونحــن نعتقــد في هــذا 
ــــانوني ضـــد المســـؤولين عـــن  الخصــوص بــأن اتخــاذ إجــراء ق
ــــانوني للمـــوارد في الكونغـــو ومعاقبتـــهم  الاســتغلال غــير الق

عاملان يسهمان في عملية السلام. 
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وفي اـال الغـامض بـين مـا هـو قـانوني ومـا هـو غـــير 
قانوني في حالات الصراع، نجد مرارا شركات تبدو مشـتركة 
في تعـاملات قانونيـة، بينمـا هـي، في الحقيقـة، ليســـت قانونيــة 
ـــان في نظــام  علـى الإطـلاق، وهـي تتـورط في كثـير مـن الأحي
لغسيل الأموال. وبالإضافة إلى هذا، فإن الاامات الواردة في 
التقرير قد تسهم في الجهود الراميـة إلى القضـاء علـى الإفـلات 
مــن العقــاب، الــذي ســيكون عــاملا حاسمــا إذا مــا حدثـــت 

مصالحة في جمهورية الكونغو الديمقراطية. 
وجنسية فرد أو شركة لا يمكن أن تسـتخدم للتـهرب 
من المسؤولية عن الأعمال التي يريد اتمع الـدولي أن يعـاقب 

عليها. 
ثالثـا وأخـيرا، يعتقـد وفـدي بأننـــا ينبغــي أن ننظــر في 
توصية الخبراء بأن نضـع قائمـة بـالأفراد الذيـن ينبغـي أن يقيـد 
سفرهم ووصولهم إلى الأسواق المالية، وكذلك الحـال بالنسـبة 
للشركات أو المؤسسات التجارية التي ينبغي أن يقيد وصولهـا 
المالي بسبب مشـاركتها في الاسـتغلال غـير المشـروع للمـوارد 

الطبيعية في جمهورية الكونغو الديمقراطية. 
إن عمـل الـــس في صــون الســلم والأمــن الدوليــين 
يتطلب، بمجرد التزامنا بجهد الأمم المتحدة لاستعادة السلم في 
ـــن خــلال بعثــة منظمــة الأمــم  منـاطق الصـراع، كمـا فعلنـا م
المتحـدة في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة، أن نبـذل قصـــارى 
جـهدنا لضمـان أن يكـون هنـاك سـلام دائـــم مســتدام. وهــذا 
ـــو أن نعيــد إلى ســكاا والى حكومتــها  يعـني في حالـة الكونغ
القدرة على الحصول على الموارد الـتي انـتزعت منـهما بسـبب 

الحرب. 
الرئيس (تكلم بالصينية): أشكر ممثل كولومبيـا علـى 

الكلمات الرقيقة التي وجهها اليَّ. 
السيد تفروف (بلغاريا) (تكلم بالانكليزيـة): أود أن 
أعرب لكم، سيدي الرئيس، عن انئ بلغاريـا القلبيـة بمناسـبة 

توليكـم رئاسـة مجلـس الأمـن في شـــهر تشــرين الثــاني/نوفمــبر 
هذا، الذي يبدو مليئا بالتحديات. وأود أن أؤكد لكم تعاون 

وفدي الكامل خلال الرئاسة الصينية. 
ــــو ووفـــد  أود أيضــا أن أشــكر الســفير بلينغــا – إبوت
الكامــيرون علــى رئاســــتهما البـــارزة خـــلال شـــهر تشـــرين 
الأول/أكتوبـر. لقـــد اضطلــع الســفير بلينغــا – إبوتــو بنجــاح 

بمهمة بالغة الصعوبة. ونحن نشعر تجاهه بالعرفان. 
أشـكركم أيضـــا، ســيدي الرئيــس، علــى عقــد هــذا 
الاجتمـاع العلـني لـس الأمـن بشـأن التقريـــر النــهائي لفريــق 
الخبراء المعني بالاستغلال غير القانوني للموارد الطبيعيـة وسـائر 
أشـكال الـثروة في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـــة الــذي أثــار 
مناقشة هامة جدا عززها حضور نائب رئيـس الـوزراء ووزيـر 
ــــدا، الـــذي أدلى ببيـــان هـــام هـــذا  الشــؤون الخارجيــة لأوغن

الصباح. وأود أن أشكره على تفضله بالمشاركة في عملنا. 
بلغاريا ترحب بالتقرير النـهائي لفريـق الخـبراء، الـذي 
ــــدر كبـــير مـــن المعلومـــات  يوفــر تحليــلا منــهجيا مفصــلا لق
والبيانات بشأن الاسـتغلال غـير القـانوني للمـوارد الطبيعيـة في 
جمهورية الكونغو الديمقراطية. وأعضاء الفريق، بقيـادة السـفير 
قاســـم، ينبغـــــي الثنــــاء عليــــهم لإصرارهــــم، وشــــجاعتهم، 

ومنهجيتهم القوية التي تحلوا ا في عملهم. 
ــاد الأوروبي،  إن بلغاريـا، باعتبارهـا بلـدا منتسـبا للاتح
ـــذي أدلى بــه ممثــل الدانمــرك باســم  تؤيـد تمـام التـأييد البيـان ال
الاتحــاد الأوروبي. وأود، بصفــتي الوطنيــة، أن أضيــف بعـــض 

التعليقات. 
بلـدي يشـعر بقلـق عميـق إزاء الاسـتمرار دون هـوادة 
في استغلال الموارد الطبيعية وسائر أشكال الثروة في جمهوريـة 
الكونغو الديمقراطية، وإزاء وكون ذلك الاستغلال واحدا مـن 
الأسباب الرئيسية للصراع وانعدام الأمن الذي لا يزال سـائدا 

في الجزء الشرقي من البلد. 
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والحقيقة أن مكافحة الاستغلال غـير القـانوني ليسـت 
مهمة سهلة. وحتى تكون المكافحة فعالة، ينبغي بـذل الجـهود 
لخفض وإاء الاتجار غير المشروع بطريقة منسـقة مـن جـانب 
ـــدولي وبلــدان منطقــة البحــيرات الكــبرى والمنــاطق  اتمـع ال
ـــواردة  الأخـرى. وينبغـي أن نلاحـظ أن التوصيـات والنتـائج ال
في التقرير النهائي تقوم على أساس قوي، كما نراها، وينبغـي 
أن تؤخـد في الاعتبـار في الجـهود الـتي يبذلهـا مجلـــس الأمــن في 

المستقبل للقضاء على هذه الممارسة. 
ويؤيد وفدي نداء الفريـق إلى الحكومـات الـتي تـؤدي 
أفـرادا أو شـركات أو مؤسسـات ماليـة مشـــتركين بنشــاط في 
ـــات  الاســتغلال، إلى أن يضطلعــوا بمســؤوليتهم بــإجراء تحقيق
داخليـة تفصيليـة في القضايـا المشـار إليـها في التقريـــر النــهائي، 

واتخاذ الخطوات الضرورية لكفالة إاء تلك الممارسات. 
ويوافــق بلــدي علــى تحليــل الاتحــاد الأوروبي الــــذي 
يخلص إلى أن من المهم أن تشجع حكومات البلـدان الأعضـاء 
في منظمـة التعـاون والتنميـة في الميـدان الاقتصـادي المؤسســات 
الخاصـة علـى التقيـد بالمبـادئ التوجيهيـة الـتي وضعتـها المنظمــة 

للمؤسسات المتعددة الجنسيات. 
وينبغـــــي أن تباشـــــر المؤسســـــات الإقليميـــــة ودون 
ــــة  الإقليميــة، وخاصــة الاتحــاد الأفريقــي والجماعــة الاقتصادي
لـدول وسـط أفريقيـا والجماعــة الإنمائيــة للجنــوب الأفريقــي، 
ــير  تأثيرهـا بتحريـض الأطـراف المعنيـة علـى إـاء الاسـتغلال غ

المشروع للموارد الكونغولية. 
وتؤيـد بلغاريـا الـرأي القـائل إن الانســـحاب الكــامل 
لجميــع القــوات الأجنبيــة، عمــلا بالاتفاقــات الموقــع عليـــها، 
ـــــة  خطـــوة هامـــة في عمليـــة إـــاء اســـتغلال المـــوارد الطبيعي
لجمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة. وتظـل بلغاريـا علـى التزامـــها 
ـــو الديمقراطيــة وســلامة  الكـامل بمبـدأ سـيادة جمهوريـة الكونغ
أراضيــها. ومــن الخطــوات الأساســــية الأخـــرى إدراج نـــزع 

سلاح جميع الجماعـات المتمـردة وتسـريحها وإعادـا لأوطاـا 
وإدماجـها في اتمـع وإعـادة توطينـها، وكذلـك إبـــرام اتفــاق 
أكـثر شمـولا لجميـع الكونغوليـــين مراعــاة للتحــول السياســي. 
ونحن نرحب في هذا الصدد بالتقدم المحرز في إطـار المناقشـات 
في بريتوريـا. ويرجـو بلـدي أن تواصـل الأطـــراف الكونغوليــة 
اتباع النهج المبشر بالخير وصولا إلى إبرام اتفـاق ـائي شـامل 

بشأن التحول السياسي في المستقبل القريب. 
ويرى وفدي ضرورة عقد مؤتمر دولي لتوطيد السلام 
والأمــن والديمقراطيــة والتنميــة المســتدامة للأجــل الطويـــل في 
منطقــة البحــيرات الكــبرى. وتؤيــد بلغاريــا في هــذا الســـياق 
توصية فريق الخبراء بعقد ذلك المؤتمر. وينبغــي في هـذا الصـدد 
ـــاركة بلــدان المنطقــة والجــهات الدوليــة  التحضـير الدقيـق بمش
ــاد  الفاعلـة، ولا سـيما الأمـم المتحـدة والاتحـاد الأوروبي والاتح
الأفريقي ومؤسسات بريتــون وودز. وينبغـي أن يـهدف ذلـك 
المؤتمر إلى تحديد الخطوات التي يتعين اتخاذهـا لتعزيـز الانتعـاش 
ــــودة  الاقتصــادي في ذلــك الجــــــــــزء مــن أفريقيــا وكفالــة ع

السلام إليه. 
وتـرى بلغاريـــا ضــرورة اســتمرار متابعــة الحالــة عــن 
ـــة  كثــب بالنســبة للاســتغلال غــير المشــروع للمــوارد الطبيعي
ــــين هـــذا  لجمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة والصلــة القائمــة ب
الاسـتغلال واسـتمرار الصـراع، بقصـد إـاء ذلـك الاســـتغلال 
غير المشروع. ولا بد من القـول إن عمـل فريـق الخـبراء أثبـت 
فائدتـه ليـس في إلقـاء الضـوء علـى الممارسـات غـير المشـــروعة 
فحسـب بـل وفي تقـدم عمليـــة الســلام في جمهوريــة الكونغــو 
الديمقراطية. ونرى أن على مجلس الأمن أن يحافظ علـى قـدرة 
الفريق على الرصد كي يكفل تقليل الاستغلال غـير المشـروع 
ـــذا  للمــوارد الكونغوليــة إلى حــد كبــير. ويؤيــد وفــدي في ه
الصــدد توصيــة فريـــق الخـــبراء بإنشـــاء هيئـــة رصـــد لمنطقـــة 
ـــة  البحـيرات الكـبرى. وبالإمكـان اكتشـاف سـبل أخـرى مماثل

كتمديد ولاية فريق الخبراء مثلا. 
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إن تقريـر فريـق الخـبراء يتضمـن نتـائج بشـــأن الأفــراد 
ــــها في  والشــركات المشــار إليــهم في تقــارير ســابقة أشــير إلي
صراعـات أفريقيـة أخـرى. وهـذا إثبـات آخـر علـى أن الأفــراد 
والشركات أنفسهم، يشـتركون أحيانـا في عـدة أنشـطة اتجـار 
في القارة الأفريقية. وقد أدلى السـفير ليفيـت وآخـرون صبـاح 
هـذا اليـــوم ببعــض التعليقــات الهامــة للغايــة في هــذا الصــدد، 
ووفدي يوافق بالكامل على تلـك التحليـلات. وتـرى بلغاريـا 
أن نواصل النظر في هذه القضية في الس بقصـد التوصـل إلى 
ـــفة. وقــد اقــترحت  أفضـل طريقـة لمعالجـة هـذه الظواهـر المؤس
فكرة إنشاء آلية مستقلة، وبلغاريا توافق على هذا الاقتراح. 

وأود في الختـام أن أؤكـد الـتزام بلـدي بوصفـه عضــوا 
ـــهيد في مجلــس الأمــن، مــن أجــل إــاء  غـير دائـم بـالعمل الج
الاستغلال غير المشروع لموارد جمهورية الكونغو الديمقراطيـة، 
بحيـث يمكـن أخـيرا لشـعب ذلـك البلـد الـذي عــانى الكثــير في 
السنوات الأخيرة، أن يستفيد استفادة كاملة من ثروة بلده. 

الرئيـس (تكلـم بالصينيـة): أشـكر ممثـل بلغاريـا علـــى 
كلمات الرقيقة الموجهة إلىّ. 

الســيد وليامســــن (الولايـــات المتحـــدة الأمريكيـــة) 
(تكلم بالانكليزية): لقد كـرس مجلـس الأمـن قـدرا كبـيرا مـن 
وقته واهتمامه على نحـو سـليم للحـرب في جمهوريـة الكونغـو 
الديمقراطيـة. وتـأتي بعثـــة منظمــة الأمــم المتحــدة في جمهوريــة 
الكونغو الديمقراطية بين أكثر البعثات تكلفـة في أي مكـان في 
العـالم. ويتواصـــل الصــراع الفظيــع لــيزعزع اســتقرار منطقــة 
البحــيرات الكــبرى في أفريقيــا ويتســبب في المعانــاة البشــــرية 
ــــين النـــاس نتيجـــة تلـــك  المروعــة. فقــد ضــاعت أرواح ملاي
الحرب، فمنهم من قتل في صدامـات عنيفـة ومنـهم مـن مـات 
ـــد أســفر  – مـن أمـراض ومجاعـة. وق بسـبب تداعيـات الحـرب 
ذلك الصراع الدموي عن الملايين مـن المشـردين داخليـا ومـن 
ـــت نائبــة مكتــب تنســيق الشــؤون  اللاجئـين. وحسـبما وصف

الإنسـانية، كـارولين نكاســـتي، في مجلــس الأمــن في الأســبوع 
الماضي، فإن المعاناة الإنسانية مذهلة. وهي مؤلمة. ولا بد لهـذا 

الصراع أن ينتهي. 
وعلينــا في هــــذا الصـــدد أن نواصـــل دعـــم الجـــهود 
السياسية المختلفة في سبيل إاء الأعمال الحربية، بمـا في ذلـك 
الحـوار بـين الكونغوليـين، واتفـــاق بريتوريــا، واتفــاق لوانــدا، 
ـــهيد  وأي جــهود أخــرى يمكــن أن تســهم بشــكل بنــاء في تم

الطريق للسلام. 
ـــور المختلفــة الــتي تؤجــج  وعلينـا أيضـا ألا نغفـل الأم
الصـراع وتطيـل أمـده. فتدفقـات اللاجئـين والكراهيـة العرقيــة 
وانعدام الأمن الإقليمـي والسـعي النـهم إلى السـلطة والأرض، 
هـي مـن بـين العنـاصر الـتي تلـهب هـذا النضـال الفظيـع الـــذي 
يفرض هذه التكاليف الباهظة من أرواح البشر وتكبد المعانـاة 
الإنسانية. ومن الأسباب الهامة الأخـرى في اسـتمرار الصـراع 
طـوال هـــذه المــدة وفــرض هــذه التكلفــة الباهظــة، الطمــع – 
الجشـع في الحصـــول علــى المــال عــن طريــق الاســتغلال غــير 

المشروع للموارد من الكونغو. 
وفي ضوء ذلك، يسر الولايات المتحـدة بوجـه خـاص 
عقـد هـذه الجلسـة العامـة لـــس الأمــن لمناقشــة تقريــر فريــق 
الخبراء عن الاستغلال غير المشــروع للمـوارد الطبيعيـة وغيرهـا 
من أشكال الـثروة الأخـرى في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة 
ـــر  (S/2002/1146). لقـد صـدر عـن فريـق الخـبراء المسـتقل تقري

قيم ومفصل، يحـدد القضايـا ذات الأهميـة الأساسـية للولايـات 
المتحدة. 

ـــى إلى  إن وفـدي لا يـزال يـدرس التقريـر، ونحـن نصغ
التعليقات على التقرير من الحكومات المعنية في الـس اليـوم. 
وسـوف نسـتغلها في اسـتنتاجاتنا بشـأن السـير قدمـــا. وأود في 
هذا السياق أن أشاطركم بعضا من الأفكار الأوليـة لحكومـتي 

بالنسبة للتقرير. 



02-6765421

S/PV.4642 (Resumption 1)

ــــق،  ونحــن نــئ الســفير قاســم وســائر أعضــاء الفري
بتحديـد المشـــتبه في اشــتراكهم في اســتغلال المــوارد الطبيعيــة 
للكونغو – من ماس ونحاس وكوبالت. والأمر يحتاج إلى قـدر 
كبير من الشجاعة لقول الحـق لمـن بيدهـم السـلطة. وقـد فعـل 

الفريق ذلك. ونحن نشيد به لهذا السبب. 
والتقريـر مقنـع في ربطـــه بــين تدفقــات الأمــوال مــن 
ـــــف في منطقــــة  الاســـتغلال غـــير المشـــروع، واســـتمرار العن
البحـيرات الكـــبرى. فذلــك الاســتغلال غــير المشــروع يــهدد 
بتعطيل التقدم الذي أحرز في عملية السلام. ومن غير الممكن 

أن يسمح بحدوث ذلك.  
إن الفساد يزدهــــــر في الظـــــــلام. وتمتد جـذوره إلى 
مــا وراء الأبــواب المغلقــة في وجــه التفتيــش العــام وتمحيـــص 
وسائل الإعلام. إن تسمية المشتركين وشـرح كيفيـة عملـهم، 
هما في حد ذاا أداة قيمة. فهي تلقي بـالضوء الكاشـف علـى 
هـذا الفسـاد كـي يـراه العامـة. وحيـث يتمتـع الجمـهور بحريـــة 
التعبـير عـن غضبـه وقلقـه يوفـر تقريـر الفريـــق الأدوات العامــة 
للضغط على حكومات المنطقة كي تعمل من أجل وقف هذا 
النهب. ومن أمثلة هذا أننا نقـرأ عـن المناقشـة الشـاملة للتقريـر 
واستنتاجاته في الصحــف وسـائر وسـائل الإعـلام في جمهوريـة 
الكونغــو الديمقراطيــــة. ولقـــد حققـــت اســـتنتاجات الفريـــق 
وتسميته للمسؤولين الحكوميين الممكن اشـتراكهم في الفسـاد 

هدفا أوليا هو: الرقابة العامة والمناقشة العامة. 
وهـذا بـدوره أدّى إلى فتـح المدعـي العـام في جمهوريــة 
الكونغــو الديمقراطيــة تحقيقــاً مــع كــل مســؤول في الحكومــة 
والقوات العسكرية ورد اسمه في التقرير. ومن المؤكـد أن هـذا 
الإجـراء لم يكـن سـهلاً بالنسـبة للحكومـة. ونحـــن نثــني علــى 
حكومــة جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة. ونقــارن إجراءاــــا 
ـــدة أخــرى وردت  بالإنكـار القطعـي مـن قبـل حكومـات عدي

أسماء مسؤولين فيها في التقرير. 

وتقع على عاتق جميع الـدول، الـتي وردت في التقريـر 
أسمـاء مسـؤولين أو قـادة عسـكريين أو رجـال أعمـال ينتمـــون 
إليها، مسؤولية اتخاذ إجـراءات للـرد بصـورة وافيـة علـى هـذه 
الادعاءات. ويقع عـبء هـذه المسـؤولية بصـورة خاصـة علـى 
الحكومات التي حددها الفريق بوصفها لهــا أكـبر علاقـات مـع 
الذيـن يمارسـون عمليـات الاسـتغلال، وهـي: أوغنـدا وروانــدا 

وزامبيا. 
وفي الـدول الـتي عينــت محققــين خــاصين أو شــكّلت 
لجانــاً خاصــة، يجــب أن تلــتزم تلــك الــــدول بوصـــول هـــذه 
التحقيقـات إلى ايتـها، بغـض النظـر عـن الجـهات الـتي يثبـــت 
التحقيق أا شاركت في الفساد. فعلى سـبيل المثـال، لا يجـوز 
أن تفـــترض أوغنـــدا أن تشـــــكيل لجنــــة للتحقيــــق في هــــذه 
الادعـاءات إجـراء كـافٍ. فقـد أشـــار الفريــق إلى ضــرورة أن 
تتمتع اللجنة بسـلطة حقيقيـة للتحقيـق وجمـع الأدلـة والمتابعـة، 

بغض النظر عن الجهة التي يقود إليها التحقيق.  
إلا أن مسؤولية الحكومات في الرد على تقرير الفريق 
لا تقـع علـى عـاتق دول المنطقـة فحسـب. وتلاحـــظ حكومــة 
الولايات المتحدة الأمريكية بقلق أن تقرير الفريـق حـدد تسـع 
شــركات أمريكيــة. وســتدرس حكومــــة الولايـــات المتحـــدة 
الادعاءات ضد هذه الشـركات  وسـتتخذ الإجـراء المناسـب. 
ولـن نغمـض أعيننـا عـن هـذه الأنشـطة. وسـتواصل الولايـــات 
المتحدة أيضاً تقديم الدعـم وتوفـير القيـادة للجـهود الـتي تبـذل 
لتعزيـز وتوسـيع عمليـة كمـبرلي الراميـة إلى منـع أمـراء الحــرب 
من تغذية صراعام بمـاس الدمـاء، بمـا في ذلـك الصراعـات في 

جمهورية الكونغو الديمقراطية. 
لقـد انعقــدت البارحــة واليــوم اجتماعــات في مدينــة 
إنـترلاكين في سويسـرا لإقـرار قواعـد جديـــدة، الغــرض منــها 
إصدار شهادات للماس بأنـه غـير ملـوث. والغـرض مـن ذلـك 
هـو منـع اسـتخدام الاتجـار غـير المشـروع بالمـاس في دفـــع ثمــن 
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الأسلحـــة التي تستخدم في الحـروب في سـائر أنحــــاء أفريقيـا، 
بمــا فيــها جمهوريــــة الكونغـــو الديمقراطيـــة. وتريـــد حكومـــة 
الولايات المتحدة أن تــرى هـذه القواعـد الملزمـة قانونـاً لعمليـة 
إصدار شهادات للماس جاهزة بحلول ١ كانون الثاني/ يناير. 
ونحــن نشــجع جميــع أعضــاء الأمــم المتحــدة، ســـواء 
ـــر أم لم تــرد، علــى أن يــردوا علــى  وردت أسمـاؤهم في التقري
الاسـتنتاجات الـتي خلـــص إليــها التقريــر بــالبحث عــن ســبل 
لتشـجيع الممارسـات التجاريـة الشـفافة الـــتي سيســتفيد منــها، 
أولاً وأكـثر مـن أي جهـة أخـرى، شـــعب جمهوريــة الكونغــو 
الديمقراطية. ونشــجع الـدول أيضـاً علـى التحقيـق في الأنشـطة 
غــير القانونيــة الــتي أبرزهــا تقريــر الفريــــق، وعلـــى محاكمـــة 
مرتكبيــها، وعلــــى التعـــاون مـــع الـــدول الأخـــرى في هـــذه 

التحقيقات. 
ويعتقــد وفــد بلــدي أن المنظمــــات الإقليميـــة، مثـــل 
ـــة  الاتحــاد الأفريقــي وجماعــة شــرق أفريقيــا والجماعــة الإنمائي
للجنوب الأفريقي، ينبغـي أن تسـتخدم نفوذهـا للضغـط علـى 

الأطراف المعنية لإاء هذه الأنماط من الاستغلال. 
ويبين تقرير فريق الخبراء بوضوح أنـه يوجـد مـا يـبرر 
إجراء مزيد من التحقيقات، خاصة لأن المشاكل التي يشكلها 
الاسـتغلال غـير القـانوني للمـوارد وتدفقـات الأسـلحة بصــورة 
غـير منظّمـة موجـودة ليـس في جمهوريـة الكونغـــو الديمقراطيــة 

فحسب، بل وفي عدد من الدول الأفريقية الأخرى. 
الرئيس (تكلم بالصينية): المتكلـم التـالي علـى قـائمتي 
ممثلــة أنغــولا. أدعوهــا إلى شــغل مقعــد علــى طاولــة الــس 

والإدلاء ببياا. 
السـيدة إزاتـا (أنغـولا) (تكلمـت بالانكليزيــة): أولاً، 
اسمحـوا لي أن أتقـدم إليكــم، ســيدي الرئيــس، بالتهنئــة علــى 
توليكم رئاسة مجلـس الأمـن لشـهر تشـرين الثـاني/نوفمـبر وأن 
ـــد بلــدي لكــم في العمــل الشــاق الــذي  أعـرب عـن دعـم وف

ينتظرنـا خــلال هــذا الشــهر، بمــا في ذلــك الحالــة في أنغــولا. 
واسمحـوا لي أيضـاً أن أهنـئ الرئيـس السـابق، الســـفير بلنغــا -
إبوتـو، ممثـل الكامـيرون، علـى الطريقـة البارعـة وعلـى التفـــاني 

اللذين سير ما أعمال الس أثناء ولايته. 
لقد طلبت الكلمة لأشـكر فريـق الخـبراء علـى تقريـره 
عن الاستغلال غير القانوني للموارد الطبيعيـة وأشـكال الـثروة 
الأخرى لجمهورية الكونغو الديمقراطية (S/2002/1146). فهذا 
هو التقرير الرابـــع عن هذه المسألـــة، ولكـن النتـائج العمليــــة 
لم ترق إلى مستوى توقعاتنا. وبالتالي، يلـزم قيـام تنسـيق أكـبر 
للجهود بغية إيجاد حلول ائية واضحة قد تسـاعد علـى إـاء 
ــــانوني  الحــرب في الجمهوريــة الشــقيقة. والاســتغلال غــير الق
للمــوارد والحالــة السياســية العســكرية في جمهوريــة الكونغـــو 
الديمقراطية مسألتان تقلقان أنغـولا، الـتي لهـا حـدود مـع ذلـك 
البلــد تبلــغ حــوالي ٠٠٠ ٢ كيلومــتر. ولذلـــك، مـــن المـــهم 
لأنغولا أن تساند تدابـير لإـاء هـذا الاسـتغلال، الـذي يعـوق 
التنمية السياسية والاقتصادية والاجتماعية لجمهوريـة الكونغـو 

الديمقراطية. 
واسمحوا لي أن أشدد على أن التقرير لم يذكر أنغـولا 
مـن بـين البلـدان الـتي تسـتخرج المـوارد الطبيعيـة بصـــورة غــير 
ــــة. وهـــذا يؤكـــد  قانونيــة مــن جمهوريــة الكونغــو الديمقراطي

البيانات التي ردّدا حكومتي مراراً وتكراراً. 
ويسـترعي التقريـر انتباهنـا إلى تزايـد أنشـطة شــبكات 
التـهريب، الـتي يزعـم بأـا تتلقـــى الدعــم مــن أعضــاء بعــض 
الحكومـات. وهـذه الأنشـــطة تعــرض للخطــر عمليــة الســلام 
ــــــة الكونغـــــو  والمصالحــــة الوطنيــــة الجاريــــة الآن في جمهوري

الديمقراطية. 
ــــع الأنشـــطة يجـــب أن توجـــه  وتــرى أنغــولا أن جمي
لمســاعدة عمليــة الســلام وجــهود اتمــع الــدولي، لا ســــيما 
ـــا بلــدي، لكــي تســتخدم المــوارد الطبيعيــة  الجـهود الـتي يبذله
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ــد  لجمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة ـدف تحسـين الحالـة في البل
ككل وليس لإثراء حفنة من الأفراد. 

ومـن المعـروف جيـداً أن القـوات الأنغوليـــة والقــوات 
الحليفـة ذهبـت إلى جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة بدعـوة مـــن 
حكومتــها، وبــدون أي منفعــة أو تعويــض مــادي، لمســـاعدة 
ذلك البلد الذي يواجــه وضعـاً صعبـاً. وقـد تكـرر هـذا القـول 
ـــارد شــي أوكيتونــدو، وزيــر  مـرة أخـرى في بيـان السـيد ليون
الشؤون الخارجية والتعاون في جمهورية الكونغـو الديمقراطيـة، 
عندما عرض التقرير. وقد شـجعنا ذلـك البيـان، ونحيـط علمـاً 
مسرورين بقرار المدعي العام في جمهورية الكونغو الديمقراطيـة 
ـــن وردت  فتــح تحقيــق قضــائي مــع مواطــني ذلــك البلــد الذي
ــــك البلـــد للنظـــر في  أسمــاؤهم في التقريــر، مثبتــاً اســتعداد ذل

توصيات التقرير بجدية. 
وقــد أشــاد إعــلان تشــرين الأول/ أكتوبـــر ٢٠٠٢، 
الـذي أصـدره رؤسـاء الـدول الحليفـة، بـــالدور الــذي قــام بــه 
التحـالف ضـد القـــوات غــير المدعــوة. ولذلــك، كمــا قــالت 
جمهورية الكونغو الديمقراطية، ينبغي عـدم الخلـط بـين الوضـع 
القــانوني للقــوات الــتي دعتــها حكومــــة جمهوريـــة الكونغـــو 
الديمقراطيـة إلى أراضيـها وأنشـطة قـوات البلـدان الـتي لم تـــدع 
إلى دخول أراضي جمهورية الكونغو الديمقراطية، والتي تمـارس 

أنشطة غير قانونية هناك. 
ــــد مســـتقل ذو  إن جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة بل
سيادة. ويعترف اتمع الدولي بحكومتها. ومن حقها أن تبرم 
اتفاقــات مــع دول أخــــرى بمـــا يتمشـــى والقوانـــين الوطنيـــة 
والدوليـة. وفي رأينـا، لا يحـــق لأي شــخص آخــر أن يتجــاوز 
الحكومة الكونغولية والشعب الكونغـولي، أو أن يملـي عليـهما 
الطريقة التي ينبغي أن يتصرفا ا. فحكومة جمهورية الكونغـو 
الديمقراطيــة وشــعبها همــا المســؤولان عــن تقريـــر مصيرهمـــا، 

واختيار حلفائهما وأصدقائهما، وكذلك أشكال تعاوما مع 
أولئك الحلفاء. 

وكمـا هـو معـروف للجميـــع، فــإن جمهوريــة أنغــولا 
سحبت قواا فعلا مـن إقليـم جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة. 
وقـد اتخـذ هـذا القـرار بشـكل مشـترك، وعلـى نحـو مســـؤول، 
ـــة، مــن أجــل تســهيل  ولمصلحـة جمهوريـة الكونغـو الديمقراطي

إحلال السلام في ذلك البلد. 
وأنغولا، بصفتها دولة ذات سيادة، سـتفي بالتزاماـا 
ـــــتقرار والتنميــــة  دومـــا، لأـــا تـــدرك أهميـــة الســـلام والاس
لا لجمهورية الكونغو الديمقراطيـة وحدهـا، وإنمـا أيضـا لمنطقـة 

البحيرات الكبرى، بل وللجنوب الأفريقي كله. 
إننا نطالب بانسـحاب القـوات الأجنبيـة غـير المدعـوة 
من أراضي ذلك البلد، وباحترام قرارات مجلس الأمن واتفـاق 
لوساكا، والوفاء بالالتزامات التي تم التوصل إليها في بريتوريـا 
ولوانـدا، بمـا في ذلـك الحـوار فيمـا بـين الأطـراف الكونغوليــة. 
فهذا هو المسـار الـذي سـيمكننا مـن تسـوية الأزمـة الحاليـة في 

جمهورية الكونغو الديمقراطية. 
وسـتظل أنغـولا تعمـل وتنسـق أنشـطتها مـع الحكومــة 
الشـــرعية في جمهوريـــة الكونغـــو الديمقراطيـــة ومـــع القـــــوى 
السلمية. وهدفنا هو إتمام عملية السلام في ذلك البلــد بأسـرع 
ما يمكن. وسـوف نؤيـد جميـع التدابـير الـتي تتخـذ علـى طـول 

هذا المضمار. 
الرئيـس (تكلـم بالصينيـة): أشـكر ممثلـة أنغـــولا علــى 

العبارات الرقيقة التي وجهتها إليَّ. 
سأدلي الآن ببيان بصفتي ممثل الصين. أتوجه بالشـكر 
إلى السيد قاسم وإلى فريق الخـبراء علـى مـا بذلـوه مـن جـهود 
لإنجـاز تقريرهـم النـهائي. كمـا أود أن أرحـب بحضـور الســيد 
جيمــس واباخــــابولو، نـــائب رئيـــس وزراء أوغنـــدا ووزيـــر 

خارجيتها. 
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لقـد كـان مـن رأي بـلادي دومـا أن الاســـتغلال غــير 
القــانوني للمــوارد الطبيعيــة لجمهوريــة الكونغــــو الديمقراطيـــة 
ينتهك سيادة ذلك البلد وسـلامته الإقليميـة، بينمـا يـؤدي إلى 
تفــاقم الصــراع في جميــع أنحــــاء منطقـــة البحـــيرات الكـــبرى 
بأكملها، وهذه الأنشطة غير مقبولة ولا بد من وقفها فورا. 

لقد أجرى السيد قاسم وأعضاء فريق الخبراء تحريات 
ــــواد المحـــددة  واســعة، وقدمــوا للمجلــس كمــا كبــيرا مــن الم
ـــى جــهودهم.  والدقيقـة. ونحـن نديـن لهـم بخـالص الامتنـان عل
ومع ذلك، يجدر بنـا، في الوقـت ذاتـه، أن نعـي أن الاسـتغلال 
غير القانوني للموارد الطبيعيـة لذلـك البلـد قضيـة مركبـة ذات 
صلـة بمسـائل مثـل انسـحاب القـوات الأجنبيـة، وبرامــج نــزع 
السلاح والتسريح وإعـادة الإدمـاج وإعـادة التـأهيل؛ ولكوـا 
ذه الصفة، فإن الفريق يدعو إلى إيجاد حـل شـامل ومتكـامل 
لهــا. وقــد أثلــج صدورنــــا أن علمنـــا أن انســـحاب القـــوات 
الأجنبية يجري حاليا، وكذلك برامج نزع السـلاح والتسـريح 
ـــأهيل، وأن الحــوار فيمــا بــين الأطــراف  وإعـادة الإدمـاج والت

الكونغولية بدأ يؤتي ثماره. 
إن التقــدم في عمليــة الســلام في جمهوريــــة الكونغـــو 
الديمقراطية سيساعد في حل مشـكلة الاسـتغلال غـير القـانوني 
للمــوارد الطبيعيــة. ونــأمل في أن تتمكــن حكومــة جمهوريــــة 
الكونغـو الديمقراطيـة، بمسـاعدة اتمـــع الــدولي، مــن ممارســة 
ـــة في كــل  سـيطرا، في القريـب العـاجل، علـى المـوارد الطبيعي

مكان من أراضيها. 
وكمـا اتضـح مـن البيانـات الـتي اسـتمعنا إليـها اليــوم، 
ـــك  فقــد تضــاربت الآراء حــول محتويــات التقريــر، بمــا في ذل
ـــه. وأود أن أغتنــم هــذه الفرصــة أيضــا  التوصيـات الـواردة في
لأشير إلى أن التقرير يزعـم أن هنـاك شـركات صينيـة تنخـرط 
في عملية الاستغلال غير القانوني. وقد أجرينـا تحريـات متأنيـة 
ودقيقة ولم نجد شيئا يمكن أن يـبرر تلـك الادعـاءات. ونعتقـد 

أن مجلس الأمن، عند مناقشته هذا النـوع مـن القضايـا، ينبغـي 
له أن يميز بين الاستغلال غير القـانوني والتبـادلات الاقتصاديـة 
والتجارية العادية التي تجري على أسـاس يومـي، حـتى يتفـادى 
الأثـر السـلبي الـذي قـد يضـــر بالتنميــة الاقتصاديــة لجمهوريــة 
الكونغـو الديمقراطيـــة، وبمصــادر رزق شــعبها. وينبغــي أيضــا 
الاســـتماع بعنايـــة إلى آراء ذلـــك البلـــد والأطـــراف المعنيـــــة 

الأخرى. 
والآن اسـتأنف مـهامي بصفـتي رئيـس الـس. أعطــي 
الكلمة الآن للسيد قاسم ليرد على الأسئلة والتعقيبات الـتي تم 

الإدلاء ا. 
السيد قاسم (تكلم بالانكليزيــة): اسمحـوا لي أولا أن 
أقـول إنـه ممـا يســـعدني ويشــرفني كثــيرا أن أُدعــى إلى مخاطبــة 
أعضـاء هـذا الـس، ووزراء وسـفراء الـدول الأعضـــاء الذيــن 
ـــى الــتزام الــس بإــاء الصــراع  ينـم وجودهـم هنـا اليـوم عل
ـــو الديمقراطيــة طيلــة  العنيـف الـذي يعصـف بجمهوريـة الكونغ

أربع سنوات. 
وإذا أذنتم لي، أود أن أبدأ بتوجيـه الشـكر إلى رئيـس 
الــس في الشــــهر المـــاضي، الســـفير بلينغـــا – إيبوتـــو علـــى 
مســــاعدته لنــــا في تنظيــــم العــــــرض الســـــابق، في تشـــــرين 
الأول/أكتوبر، للتقرير الخـامس لفريـق الخـبراء. وأود أيضـا أن 
أعرب عن امتناني لرئيس الـس الحـالي، السـفير وانـغ ينغفـان 
علـى مسـاعدته في الـترتيب لعقـد جلسـة اليـوم بشـأن التقريــر، 
والمشـاورات الـتي سـتعقبها. وباسـم الفريـق، أود أن أعـبر عــن 
شكرنا الخالص لجميع أعضاء الـس علـى مـا قدمـوه لنـا مـن 
دعم ومساعدة قيمين أثناء ولايتنا الحالية، والاهتمام المتواصـل 
الــذي كرســوه لقضيــــة الاســـتغلال غـــير القـــانوني وصلاتـــه 

بالصراع المسلح. 
لقـد اسـتمعت بعنايـة بالغـة إلى الملاحظـات – الســلبية 
منـها والإيجابيـة – الـتي قدمـــت في جلســة عصــر اليــوم. وقــد 
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اقتنعـت بعـد إمعـان النظـر، بـــأن الإجابــات عــن معظــم هــذه 
الملاحظات توجد بتفصيـل كـاف في تقريـر الفريـق. وبالتـالي، 
سـأقتصر في تعليقـاتي علـى بعـض الملاحظـات، وبـالذات تلــك 
الـتي أدلـت ـا روانـدا وجنـوب أفريقيـا وزمبـــابوي وســورية، 
ـــدا،  وخاصـة فيمـا يتعلـق بـدور الشـركات. أمـا بالنسـبة لأوغن
فـلا يـزال الفريـق في انتظـار التقريـر الـذي تعـده لجنـة التحقيــق 
القضائيـــة في أوغنـــدا، والـــذي مـــن المتوقـــع أن ينشـــر بعــــد 
١٥ تشـرين الثـاني/نوفمــبر مــن هــذا العــام. وســيقوم الفريــق 
بـإعداد رد تفصيلـي علـى تقريـر تلـك اللجنـة ثم عرضـــه علــى 

مجلس الأمن. 
ـــــة  واسمحــــوا لي أن أبــــدأ أولا بروانــــدا. إن الحكوم
ـــر لفريــق الخــبراء – وهــو  الروانديـة، في ردهـا علـى آخـر تقري
ــــذ عـــام ٢٠٠٠ – في بياـــا الصـــادر في  التقريــر الخــامس من
 (S/2002/1207) ٢٤ تشـــرين الأول/أكتوبـــــر، وفي رســــالتها
المؤرخـة ٢٨ تشـــرين الأول/أكتوبــر، يبــدو أــا إمــا أغفلــت 
بعـــض عنـــاصر عمـــل الفريـــق، أو أســـاءت تفســـــير بعــــض 
ـــود الفريــق أن يؤكــد علــى اســتمرارية عملــه  اسـتنتاجاته. وي
خلال فترة السنتين التي اضطلع فيها بولايتــه. ولا يجـوز، إذن، 
قــراءة تقــاريره أو تفســيرها بشــكل مجـــزأ. وينبغـــي تفهمـــها 
كوحدة متكاملة من أعمال التحقيق الـتي تصـور تطـور الحالـة 
في الميدان في جمهورية الكونغو الديمقراطية، وبخاصـة في الجـزء 
الشــرقي، حيــث وقعــت معظــم المواجــهات المســــلحة طيلـــة 

العامين الماضيين. 
وادعـت حكومـة روانـدا أن الفريـق يتجـــاهل الخلفيــة 
التاريخيــة للصــــراع والعلاقـــات الاقتصاديـــة في المنطقـــة. وفي 
إضافــة فريــق الخــبراء (S/2001/1072)، المؤرخــة ١٣ تشــــرين 
ـــــق ادعــــاءات روانــــدا.  الثـــاني/نوفمـــبر ٢٠٠١، أكـــد الفري
والتــهديدات الأمنيــة المتعلقــة بــــالقوات المتورطـــة في الإبـــادة 
الجماعيـة عـام ١٩٩٤ أســـهمت في نشــوب الصــراع الحــالي. 
وفي الإضافة يشير الفريق أيضا إلى أنماط التجارة التقليدية التي 

تربط اقتصاد شرق جمهورية الكونغـو الديمقراطيـة باقتصـادات 
رواندا والدول ااورة الأخرى في منطقة البحـيرات الكـبرى. 
ومع ذلك، لا تتضمن هذه الأنماط مطلقا الاتجــار عـبر الحـدود 
بكميات كبيرة من الكولتان، كما كـان الحـال عليـه في بدايـة 

هذا الصراع. 
وتـدل اسـتنتاجات الفريـق علـى الطبيعـة المتغــيرة لهــذا 
ـــوات  الصـراع، بمـا في ذلـك الـدور الـذي تضطلـع بـه بقايـا الق
ـــوى  المسـلحة الروانديـة السـابقة الأصليـة والانتراهـاموي. والق
الاقتصاديـة والاجتماعيـة والسياســـية الــتي شــكلت ويشــكلها 
هذا الصراع قوى متحركة وليسـت ثابتـة. والحالـة اليوميـة في 
الميدان متقلبة وتتلاعـب ـا أو تسـيء فهمـها أطـراف كثـيرة، 

مما يشوش على عملية السلام. 
وتشـير التحريـات الـتي أجراهـا الفريـق مؤخـــرا إلى أن 
الجماعات المسلحة من الهوتو الروانديين في جمهورية الكونغـو 
الديمقراطيـة عـادت لا تمثـل ديـدا للأمـــن مثلمــا كــانت قبــل 
أربعة أو خمسة أعوام. ومما لا يثير الدهشة أن هـذه التحريـات 
وضحـت أيضـا أن المصـالح الاقتصاديـة المشـتركة واحتياجـــات 
البقاء على قيد الحيـاة يمكـن أن تشـجع مـن كـانوا قبـلا أعـداء 
علـى التعـاون. ولـن تكـــون هــذه أول حــرب، والمرجــح أــا 

لن تكون آخر حرب يحدث فيها ذلك. 
ـــق في تقــاريره مــرارا وتكــرارا ضــرورة  ويؤكـد الفري
التوصـل إلى حـل فعـال لانتشـــار الجماعــات المســلحة، ســواء 
كانت كونغولية أو أجنبية في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة. 
ويدعــو كذلــك إلى تنفيــذ برنــامج نــزع الســلاح والتســريح 
ــذي  والإعـادة إلى الوطـن وإعـادة التوطـين وإعـادة الإدمـاج، ال
يمكنه أن يعالج تعقيدات حالـة الجماعـات المسـلحة وأن يـأخذ 
في الحسبان الصراعات المتشابكة التي تشـكل هـذه الجماعـات 

جزءا منها. 
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وبالنسـبة لجنـوب أفريقيـا يشـعر فريـق الخـبراء بدهشــة 
شـديدة مـن رد فعــل حكومــة جنــوب أفريقيــا، الــذي يمكــن 
ـــها الفريــق مباشــرة في  تفسـيره بأنـه يصـدر عـن حكومـة ورط
ــــق لم يلمـــح إلى أن حكومـــة  الاســتغلال الاقتصــادي. والفري
جنـوب أفريقيـا، أو أي مسـؤول مـن جنـوب أفريقيـا، يشــترك 
مباشرة في هذا الصراع المتصل بالأنشطة التجارية. وببسـاطة، 
فــإن الفريــق تحــيره خيبــة أمــل حكومــة جنــوب أفريقيـــا إزاء 
ــة  اسـتنتاجات الفريـق وتوصياتـه، الـتي يـرى الفريـق أـا متوازن
وموجهة صوب تعزيز السـلام الدائـم ومتمشـية مـع الأهـداف 

الجديدة للشراكة الجديدة لصالح تنمية أفريقيا. 
وإذ ننتقـل إلى زمبـابوي، هنـــاك نقــاط عديــدة يجــب 
ــــات الفريـــق  التشــديد عليــها مــن جديــد فيمــا يتعلــق بتحري
واستنتاجاته بشأن اشـتراك أطـراف مـن زمبـابوي في الأنشـطة 
الاستغلالية بالتواطؤ مـع غيرهـا. وكمـا كـانت الحالـة بالنسـبة 
للجيــوش الأجنبيــة الأخــرى، لســنا بحاجــة إلا إلى النظــــر إلى 
المناطق التي تنتشـر فيـها قـوات زمبـابوي لكـي نتحقـق مـن أن 
نشـرها يتماشـى اسـتراتيجيا مـع مواقـع الامتيـازات الـتي تنتفــع 
ـــدة منــاطق النفــوذ العســكري مــع منــاطق  ـا. وتتداخـل بش
الســيطرة الاقتصاديــة. ودعــــم زمبـــابوي لقـــوات بورونـــدي 
للدفاع عن الديمقراطية، المذكـور في إضافـة الفريـق في تشـرين 
الثاني/نوفمبر ٢٠٠١، يقـدم مثـلا واضحـا علـى أن هـذا البلـد 
استمر بنشاط في اتخاذ خطوات لإطالة أمـد الصـراع. والواقـع 
ـــيطر  أن جميـع أعضـاء الشـبكة الـتي عملـت في المنطقـة الـتي تس
ـــهم مســؤولون رسميــون مــن  عليـها حكومـة كينشاسـا، بمـا في
زمبــابوي، إمــا أن لهــم أدوارا عســكرية مباشــرة في الصـــراع 
أو أن لهم صلات قوية بالخدمات العسكرية والأمنية. ومعظـم 
ـــا  رجــال الأعمــال الخــاصين الأجــانب الذيــن جلبتــهم أساس
أطراف في زمبابوي إلى المغـامرة المشـتركة هـم مسـتثمرون في 
شركات تقدم إمــدادات وخدمـات عسـكرية أو منتسـبون إلى 

هذه الشركات. 

ووفقا للأدلة والوثائق التي يحتفظ ا الفريـق، ينخـرط 
مختلف أعضاء الشبكات في زمبابوي وكثـيرين مـن شـركائهم 
في الشـــركات التجاريـــة في جمهوريـــة الكونغـــو الديمقراطيــــة 
ــــود  فيمــا يلــي: أولا، الســعي بنشــاط إلى الحصــول علــى عق
مشــتريات عســــكرية وسمســـرة مبيعـــات معـــدات عســـكرية 
وأسلحة من خلال الاتصالات رفيعـة المسـتوى. ثانيـا، انتـهاك 
ــــع معـــدات  جــزاءات الاتحــاد الأوروبي عــن طريــق تيســير بي
عسـكرية مـن شـركات أوروبيـة إلى حكومـة زمبـابوي. ثالثــا، 
التفاوض على صفقات سـرية للأسـلحة مـع صـانعي الأسـلحة 
الأجانب. رابعا، ريب سـلع أساسـية مثـل المـاس مـن منـاطق 
أخـرى تـدور فيـها صراعـات. خامسـا، إجبـار الســـكان علــى 
الــتروح و/أو الاســتيلاء علــــى الأراضـــي مـــن منـــاطق غنيـــة 

بمستودعات معادن ثمينة. 
ولما كانت حكومة زمبابوي لا تزال تتمسك بموقفها 
بشـدة فيمـا يتعلـق بقانونيـة عقودهـــا وامتيازاــا مــع حكومــة 
جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة، فينبغــي أن تكــون أول مــــن 
يرحـب باسـتعراض أنشـطتها الاقتصاديـة والماليـــة في جمهوريــة 
ــــر في هـــذه الاتفاقـــات  الكونغــو الديمقراطيــة. إن إعــادة النظ
بتعاون أطراف ثالثة وبأسلوب شفاف وفقا للقــرار المعتمـد في 
مؤتمر الحوار فيما بين الأطراف الكونغولية في جنوب أفريقيــا، 
ستؤكد من جديد مركز هذه الاتفاقات. ومن شـأن ذلـك أن 
يمكـن كـلا مـن زمبـابوي وجمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة مــن 
إقامـة علاقـات اقتصاديـة سـليمة ومسـتدامة، دون أيـة شــكوك 
أو عقبـات، في إطـار شـروط السـوق المنصفـة، وممـا لا جـــدال 
ـــن الشــعبين الكونغــولي  حولـه أن هـذا سـيكون مفيـدا لكـل م

والزمبابوي. 
وفيما يتعلق برسالة ممثل زمبابوي الدائـم لـدى الأمـم 
المتحـدة المؤرخـة ١٧ تشـرين الأول/أكتوبـر ٢٠٠٢، الموجهــة 
إلى مجلــس الأمــن، الــتي تشــير إلى وثيقــة مذكــورة في تقريـــر 
الفريق، لا يسعني إلا أن أقدم التعليقات التالية: يأسف الفريــق 
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ـــذي اســتخدمه ســعادته في رســالته. وقبــل كــل  للأسـلوب ال
شيء، فيما يتعلق بمجلـس الأمـن، فـإن إشـارات، مثـل �جـزء 
من المؤامرة ضد بلدي�، لا تليـق بمندوبـين موقريـن أو بـدول 
ـــة. وهــذه المبالغــات مؤســفة ولا تســفر إلا عــن  أعضـاء جليل
صـرف انتباهنـا عـن مناقشـــة القضايــا الموضوعيــة. وموضــوع 
ـــر الفريــق.  رسـالة الممثـل الدائـم وثيقـة محـددة ذكـرت في تقري
ولعلم سعادته نقول إن مما يؤسف له أن المعلومات الواردة في 
هذه الوثيقة بالذات ثبتت صحتها من مصادر مستقلة ووثـائق 
عديدة أخرى اسـتحصلت مـن مصـادر إضافيـة؛ ولـولا ذلـك، 

لما أشار الفريق إليها في تقريره. 
وتساءل سعادته في معرض التلميـح عـن نزاهـة الأمـم 
المتحدة لماذا لم يحـاول فريـق الخـبراء التحقـق مـن تلـك الوثيقـة 
مـع حكومـة زمبـابوي أو مـع بعثتـها الدائمـة. لقـد كـــان بــود 
ـــــة  الفريـــق أن تتـــاح لـــه الفرصـــة لتبـــادل الآراء مـــع حكوم
زمبابوي. وهو لم يدخـر جـهدا منـذ ٣ نيسـان/أبريـل ٢٠٠٢ 
في سبيل الدخول في حوار مع حكومة زمبابوي حـول كيفيـة 
الســيطرة علــى التدفقــات التجاريــــة غـــير المشـــروعة للســـلع 
ـــائل الأخــرى  الأساسـية لجمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة والمس
ذات الصلة ولكن جهوده لم تسفر عن أيــة نتـائج حـتى اليـوم. 
وفي ثلاث مناسبات في الفترة بـين شـهر نيسـان/أبريـل وشـهر 
تموز/ يوليه اتصل الفريـق بحكومـة زمبـابوي، بمـا في ذلـك مـن 
خـلال بعثتـها الدائمـة لـدى الأمـم المتحـدة، راجيـا منــها الــرد 
علـى الأسـئلة الـتي وجهـها إليـها. بــل إنــه عــرض علــى تلــك 
الحكومة خيار الالتقاء ببعـض أعضائـها في هـراري. ولكنـه لم 

يتلق أي رد بالمرة. 
وبالنسـبة للوثيقـة المشـار إليـها في رسـالة السـفير تلــك 
فإـا كـــانت في الواقــع موجهــة أصــلا إلى مكتــب المتحــدث 
باسم الأمين العام. فليس من المحتمل أن تقوم دولـة عضـو، أو 
ما يسمى بوكيل سري، بشن حملـة �تدخـل بصـورة فاضحـة 
وخبيثة� (S/2002/1169) ضد دولـة عضـو أخـرى. لقـد ذكـر 

اسم شخص بالذات، وتساءل �من هو السيد تايلر؟� والـرد 
هـو أن الســـيدة تــايلر هــي مــن الموظفــين المســؤولين المعنيــين 
بالشـؤون السياسـية الذيـن يسـاعدون الفريـق في عملـه. وهـــي 
ذه الصفة كثيرا ما تقوم بمهمة ضـابط اتصـال، وبالتـالي فإنـه 
يفترض منها أا تتلقى الوثائق والرسائل على أساس يومـي ثم 
ــــق لديـــه ثقـــة كاملـــة في  تحيلــها إلى الفريــق ورئيســه. والفري

نزاهتها. 
ـــرا مفصــلا  إن فريـق التحقيـق واثـق مـن أنـه أعـد تقري
ودقيقا ومدعما بالوثائق. وهو يلقـي الضـوء علـى العديـد مـن 
الأطراف الفاعلة المتورطة في عمليـات الاسـتغلال الاقتصـادي 
وكذلـك في أعمـال العنـف والصـراع الـتي يواصـل المتنافســـون 
من أجل السيطرة على الاقتصاد تأجيجها. وقد استند الفريـق 
من استخلاص نتائجه إلى معلومات مستقاة من مصـادر محليـة 
عليمة ببواطن الأمـور وإلى أدلـة موثقـة. ويمكـن عـرض نمـاذج 
من هذه الأدلة على أعضاء الس إذا رغب الس في ذلك. 
وسأنتقل الآن إلى الحديث عن دور الشركات. يشـير 
تقريــر الفريــق إلى بعــض الشــركات الــتي لهــا تعــاملات مـــع 
ــة  شـبكات النخبـة الـتي تمثـل المصـالح الاقتصاديـة للقـوى القائم
ــــاء جمهوريـــة الكونغـــو  بــالاحتلال – روانــدا وأوغنــدا وحلف
الديمقراطية مثل زمبابوي، وأعضاء حكومة جمهورية الكونغـو 
الديمقراطيـــة نفســـــها وأعضــــاء جماعــــات مســــلحة أجنبيــــة 
وكونغولية. ويشترك أطراف الصراع هؤلاء في عمليـة إشـعال 
الحرب، كما أم منغمسون بصورة متزايدة في عملية كسـب 
ـــن خــلال مســاندم لاســتمرار  أمـوال ضخمـة مـن الحـرب م
الصـراع المسـلح لأطـول وقــت ممكــن. ومــن الأمــور الحاسمــة 
لتلـك الدائـرة المفرغـة للحـرب وعمليـات النـهب القـدرة علــى 
تحريك السلع والأموال بين المصادر غـير المشـروعة والأسـواق 
المشــروعة. والشــــركات المشـــروعة عنصـــر هـــام للأطـــراف 
المتورطـة في هـذا الصـراع. وذلـك هـو سـبب قلـق الفريـق إزاء 
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ـــاطق الصــراع في جمهوريــة الكونغــو  الشـركات العاملـة في من
الديمقراطية. 

لقد أدت الحرب الجاريـة بـين الاقتصـادات في منـاطق 
مختلفة من العالم إلى نشوء المئات من الشـركات الـتي مـا كـان 
لها أن توجد لـولا عمليـات إشـعال الحـرب والفسـاد. وبعـض 
هـذه الشـركات واجـهات لشـــبكات النخبــة العاملــة في هــذه 
المنطقـة وفي غيرهـا مـن منـاطق الصـراع، حيـث تتوافـر بكـــثرة 
الفرص المواتية لها نتيجة لغياب اللوائح التنظيمية، الأمـر الـذي 
يصـــاحب الحـــروب والصراعـــات المســـلحة. وبعـــض هـــــذه 
الشركات تعمل بشـكل قـانوني، ومـع ذلـك، هنـاك شـركات 
أخرى كثيرة لا ترتكب من الناحية الفنية أي انتـهاك للقـانون 
ويعـود ســـبب ذلــك ببســاطة إلى أن القوانــين غــير منفــذة في 
المناطق التي تعمل فيها. غير أن أعمـال هـذه الشـركات كثـيرا 
ما تكون مخالفة لجـزاءات الأمـم المتحـدة أو للجـهود الأخـرى 

الرامية إلى تعزيز الأمن والسلام. 
وهكـذا نـرى أن الشـركات بحاجـة إلى وجـود قواعــد 
تنظيمية تبين لها ما لا يجوز أن تفعلـه. وبعبـارة أخـرى، لا بـد 
من إيجاد مثل هـذه القواعـد. وذلـك هـو السـبب الـذي جعـل 
ــــه علـــى دور الحكومـــات (الفقـــرة  الفريــق يشــدد في توصيات
١٧٠). وبوسع الأعضاء الرجوع إلى تلك الفقرة لمعرفـة رأي 

الفريق حول ذلك الدور. 
اسمحــوا لي الآن بــأن أرد علــى ممثــل ســورية باللغــــة 

العربية. 
(تكلم بالعربية) 

تعليقـا علـى مـا قالـه الســـيد ممثــل الجمهوريــة العربيــة 
السـورية، كنـت أحـب أن يجتمـع بنـا ليتـــأكد مــن المعلومــات 
الخاطئــة الــتي جمعــها عــن مجموعــة الخــبراء، ربمــا مــن بعـــض 
المغرضين. وهنا أحـب أن أشـير إلى أن مجموعـة الخـبراء قـامت 
بالفعل بمقابلة عدد كبير من رجال الأعمال وممثلي الشركات 

المشـــار إليـــهم في التقريـــر. كمـــا أرســـلنا لهـــــم أكــــثر مــــن 
١٣ مكاتبـة، وعلـى الأخـص الســـيد فــامر الشــنافاري رئيــس 
ـــرات في  مجلـس إدارة شـركة أوريكـس، الـذي قابلنـاه خمـس م
نـيروبي ونيويـورك، وكـانت آخـر مـرة  بعـد ظـهر أمـــس. وفي 
هذا الصدد طلبنا منــهم، خصوصـا في مقـابلات نـيروبي بعـض 
ــة  المسـتندات. وأحـب أن أذكـر أن لـدى مجموعـة الخـبراء الأدل
الكافيـة، والمسـتندات الكافيـة والدامغـة الـتي تؤكـد مــا ورد في 

التقرير. 
(تكلم بالانكليزية) 

ــــة علـــى ســـؤال طـــرح مـــرات عديـــدة،  لــديّ إجاب
ألا وهو: كيف يمكن وقف الاستغلال بعد انسـحاب القـوات 
الأجنبية من جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة؟ لقـد سـئلت هـذا 
السؤال مرات عديدة، ولديّ الإجابة عليه. والإجابة بسـيطة. 
ثمة خمسة عناصر يلزم التصدي لها على نحـو مـتزامن، وبدوـا 
ـــا يلــي هــذه العنــاصر  سيسـتمر الاسـتغلال دون هـوادة. وفيم

الخمسة. 
ــــات  يتمثـــل العنصـــر الأول في نـــزع ســـلاح الجماع
المسلحة الأجنبية والكونغوليـة، وتسـريحها، وإعـادة إدماجـها، 
وإعادـا إلى الوطـن أو إعـادة توطينـها ، وذلـك وفقـا لبرنــامج 
فعــال لهــذا الغــرض. ويتمثــل العنصــر الثــاني في إعــــادة بنـــاء 
ــــــة  مؤسســـــات الدولـــــة في جمهوريـــــة الكونغـــــو الديمقراطي
وإصلاحها. وينبغي أن يبدأ هذا بإقامة حكومة انتقالية شـاملة 
لجميـع الأطـراف في جمهوريـــة الكونغــو الديمقراطيــة. العنصــر 
ـــة منــذ عــام  الثـالث هـو اسـتعراض الامتيـازات والعقـود الموقع
١٩٩٧ وتنقيحـها. والعنصـر الرابـع هـو أن تتقيـد المؤسســـات 
التجارية بالمبادئ التوجيهية لمنظمة التعاون والتنميـة في الميـدان 
الاقتصادي أو بمبادئ توجيهية مماثلة تحدد الإجراءات اللازمـة 
لتوجيــه اهتمــام الحكومــات في أوطاــا إلى مــا ترتكبــه مــــن 
انتـهاكات لهـذه المبـادئ. وتقـع علـى عـاتق بلـدان المنشـأ الـــتي 
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ـــن  تنتمـي إليـها هـذه الشـركات مسـؤولية خاصـة في التـأكد م
عملها بصورة قانونية ومتسـمة بالشـفافية، ومـن ثم الاعـتراف 
بــأن حكومــة جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــــة هـــي الســـلطة 
الشرعية. أما العنصر الخامس والأخير فـهو أن مـن الضـروري 
لذلك أن توجد هيئة للرصد تعـد تقـارير منتظمـة لتقديمـها إلى 
مجلــس الأمــن عــن اســتغلال المــوارد: انظــــر الفقـــرات ١٨٦ 

و ١٨٧ و ١٨٨ من التقرير. 
وأود أن أختتم مناقشة اليوم على نبرة أخرى. وتلـك 
نــبرة مصالحــة وليــس مجاــة، نــبرة اتفــاق وليــس اختـــلاف. 
وأناشد جميع أطراف هذا الصراع وكل من لديهم الاسـتعداد 
لذلـك أن يتدبـروا السـؤال الـذي وجهـه مـرارا سـكان منطقـــة 
البحــــيرات الكــــبرى، المزارعــــون، والرعــــاة، والمدرســـــون، 
والطـــلاب، والباعـــة مـــن النســـــاء، وأصحــــاب الحوانيــــت، 
والأمــهات والآبــاء، وهــو: مــاذا جنينــا مــن وراء كــل هـــذه 
السنوات من الحرب؟ وأناشد جميع الساعين إلى وضـع أسـاس 
لتسـوية واسـعة ودائمـة لهـذا الصـراع أن يقلبـوا هـذه الصفحــة 
الملطخـة بالدمـاء مـن تـاريخ منطقـة البحـيرات الكـــبرى بصفــة 
ائية. أناشدهم جميعا أن يضمـوا الأيـدي إلى بعضـهم البعـض 

ويدخلـوا معـا إلى حقبـة يمكـن أن تكـون جديـدة بحـق، تكــون 
فيـها الكلمـة العليـا لبنـاء السـلام. وسـتواجه أطـــراف الصــراع 
كثيرا من التحديات في بناء هذه الحقبـة الجديـدة. غـير أن مـن 
الممكن بالتعاون على الصعيد الإقليمي، والدعم علـى الصعيـد 
ــــن  الــدولي، أن ينعــم مواطنــو المنطقــة برمتــها بالســلام والأم
والتنمية الاقتصادية، كما أن يئة جو من الشـفافية والقانونيـة 

والشرعية يمكن أن تعود بالفائدة على جميع من فيها. 
وأود في النهاية أن أختتم بالإعراب عن ثقـتي الكاملـة 
في أن الـس سـيتخذ القـرارات اللازمـة علـى ضـوء توصيــات 
الفريــق، لكــي يبعــث بالرســالة الصحيحــة لجميــع الأطـــراف 

المعنية ، سواء كانت في القارة الأفريقية أو في خارجها. 
الرئيس (تكلم بالصينية): أشكر السيد محمـود قاسـم 

على الإيضاحات التي قدمها. 
لا يوجــد متكلمــون آخــرون مدرجــون في قــــائمتي. 
بذلك يكون مجلس الأمن قد اختتـم المرحلـة الحاليـة مـن نظـره 

في البند المدرج في جدول أعماله. 
رُفعت الجلسة الساعة ١٧/٤٠.  

 


